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Uvod

Cestitamo na kupnii Vaieg novog uredaial

Time ste se odluéili za moderan i visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanje
predstavljaju sastavni dio proizvoda. One sadrZe vaZne napomene za sigurnost,
rukovanije i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja upoznaijte se sa svim pripadajuéim
uputama za uporabu i svim sigurnosnim napomenama. Ovaj proizvod koristite
isklju&ivo na opisan nadin i za navedena podrudja primjene. U sluaju predaje
proizvoda treéim osobama priloZite i predaijte i svu dokumentaciju.

Avutorsko pravo

Ova je dokumentacija zadticena autorskim pravima.

Svako umnozavanje odnosno svako naknadno tiskanje, Eak i djelomicno, kao
i reprodukecija slika, makar i u promijenjenom stanju, dozvoljeni su iskljugivo uz
pismeno odobrenje proizvodada.

Ogranicenje odgovornosti

Sve tehnicke informacije, svi podaci i sve napomene za prikljuéivanje i rukovanje
uredajem sadrZani v ovim uputama za rukovanje odgovaraju najnovijem stanju
tehnike u trenutku pripreme za fisak i navedeni su uz uvazavanije nadih dosadasnjih
iskustava i saznanja.

Navodi, slike i opisi sadrzanih u ovim uputama za rukovanje ne mogu biti osnova
za nikakva potraZivania.

Proizvodag ne preuzima odgovornost za $tete nastale uslijed nepostivanja uputa,
nenamijenske uporabe uredaja, nestruéno izvedenih popravaka, neautorizirano
izvrienih preinaka ili uporabe nedopustenih rezervnih dijelova.

Namjenska uporaba

Ovaqj je uredaj predviden iskljugivo za przenje ploski kruha, tosta i Zzemlji u
privatne svrhe. Nije predviden za uporabu sa drugim namirnicama ili drugim
materijalima.

Ovaqj je uredaj namijenien isklju&ivo za uporabu u privatnim domadéinstvima.
Uredaij ne koristite u komercijalne svrhe!
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Opseg isporuke
Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:
® Toster
® Upute za rukovanje
1) lzvadite uredaj i upute za rukovanie iz kutije.

2) Odstranite svu ambalazu.

NAPOMENA

> Provijerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaiju vid-
liiva o$teéenija.

> U slu&aju nepotpune isporuke ili odteéenja zbog oskudnog pakiranja ili
transportnih osteéenja obratite nam se pozivom na deZurnu servisnu
telefonsku liniju (vidi poglavlie Servis).

Zbrinjavanje ambalaze

Ambalaza fiti uredaj od transportnih o$teéenja. Materijali pakiranja izabrani su
prema ekoloskim aspektima i aspektima zbrinjavanja i stoga se mogu reciklirati.

@ Povrat ambalazZe u kruZni tok materijala 3tedi sirovine te smanjuje nakupljanje
%@ otpada. Ambalazu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim

lokalnim propisima.

NAPOMENA

> Po moguénosti sacuvaite originalno pakiranje uredaja za vrijeme trajanja
jamstvenog roka, kako biste uredaij u slu&aju koritenja prava na jamstvo
mogli uredno zapakirati.

Obratite pozornost na oznake na razlicitim materijalima ambalaze i po potrebi
ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeéeg znacenija:

1-7: Plastika;

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

STC 950 D3 HR 3
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Opis uredaja

@ Kabelska kopéa

@O Regulator tamnijenja

© Tipka ,Odmrzavanje” [%]
O Tipka ,Zagrijavanje” 7
@ Tipka ,Stop” i

Slika B:

Nastavak za zemlje
Otvori za przenje
Tipka za posluZivanje
Kabelski namata&

Ladica za mrvice

660000

Upravlja¢ka poluga za nastavak za Zemlje

Tehnicki podaci

Napon 220 - 240V ~ (Izmjeni&na struja), 50 - 60 Hz
Snaga uredaja 800-950 W
Q'P Svi dijelovi ovog uredaja, koji dolaze u dodir

s namirnicama, ne djeluju negativno na namirnice.
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Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Ako dode do osteéenja mreznog kabela, isti mora zami-
jeniti proizvodad, servis za kupce ili sliéna kvalificirana
osoba, kako bi se izbjegle opasnosti.

» Uredaj koristite isklju&ivo u suhim prostorijama, nikada na
otvorenom.

@ Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekudine!
U protivnom postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog
udara.

» Nikada ne umecite pribor za jelo ili druge metalne pred-
mete u otvore za przenije.

» Osigurajte da uredaj nikada ne moze doéi u dodir s
vodom. Uredajem nikada ne rukuijte u blizini vode ili pokraj
posuda koje sadrze tekuéinu.

» Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlaZan ili mokar
dok uredaj radi. Kabel postavite tako da se ne moze
prignijediti ili ostetiti na drugi nadin.

» Nakon uporabe uvvijek izvucite mrezni utikaé iz utiénice
kako biste izbjegli nehoti¢no ukljucivanije uredaja.

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

A\ Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal

STC 950 D3 HR 5
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

>

Djeca od navrienih 8 godina kao i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedo-
statkom iskustva i/ili znanja uredaj smiju koristiti ako su pod
nadzorom, ili ako su primile i razumiele upute o uporabi
uredaja, kao i opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaija.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Cid¢enje i odrzavanie od strane korisnika ne smiju obavljati
djeca ukoliko nisu navrsila 8 godina starosti i ako nisu pod
nadzorom.

Djecu mladu od 8 godina treba drzati podalje od uredaja
i prikljuénog kabela.

Dijelovi uredaja tijekom rada mogu biti vrlo vrudi. Stoga
dirajte samo elemente predvidene za rukovanie.

Uredaj koristite iskljuéivo na stabilnoj i ravnoj podlozi
otpornoj na klizanje.

Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne daljinske sustave
za upravljanje uredajem.

MreZni kabel potpuno odmotaijte s kabelskog namatada,
prije nego $to koristite uredaj.

Postoji opasnost od opeklina ukoliko ne koristite standardni
tost za tostiranje! Zbog manije veli¢ine ili drugadijeg oblika
postoji opasnost da prilikom vadenja przenog kruha dota-
knete vruée dijelove.

HR
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OPREZ! OPASNOST OD POZARA!

» Kruh koji se przi moze se zapaliti! Iz tog razloga uredaj
nikada ne postavljajte u blizini ili ispod zapaljivih pred-
meta, posebno ne ispod zavjesa ili visec¢ih ormara.

~ Uredaj se ne smije koristiti u blizini zapaljivih materijala.
» Nikada ne pokrivajte toster dok radi.

> U redovnim vremenskim razmacima praznite ladicu za
mrvice kako biste izbjegli opasnost od nastanka poZara.

NAPOMENA

» Prije prve uporabe sve povriine koje dolaze u dodir s
hranom oéistite na nadin opisan u poglavlju ,Cid¢enje”.

Savjeti za uporabu

B Ne upotrebliavaijte prevelike i predebele 3nite jer se mogu lako zaglaviti.
Ako se $nite kruha zaglave, najprije izvucite mrezni utikaé iz mrezne utiénice.
Zaglavliene 3nite kruha izvadite pomoéu tupog drvenog stapa (na primjer
drikom kista). Pritom ne dirajte grijace Zice.

B Razlike u vrsti kruha, njegovoj vlaznosti i debljini pojedinih 3nita utjedu na
tamnijenje kruha. Zbog toga kruh za tostiranje po moguénosti treba cuvati
u zatvorenom pakiranju. Uvijek naijprije isprobaite nizi stupanj tamnjenja.

B Koristite niZi stupanj tamnjenja ako przite suhi kruh, jer suhi kruh brze tamni
od svjezeg kruha.

B Za tamni kruh izaberite vidi stupanj tamnjenja nego za svijetli, primjerice
bijeli kruh.

B Znamenke regulatora tamnjenja 2 ne predstavljaju vrijeme. One sluze samo

kao orijentacijske vrijednosti za stupanj tamnijenja.

B U svrhu izbjegavanija pregrijavanja tostera i postizanja ravnomijernog tam-
njenja, pri¢ekajte oko 15 sekundi izmedu dva postupka tostiranja.

B Najvisi stupanj na regulatoru tamnjenja 2 treba koristiti samo za velike 3nite
tamnog kruha. Svijetli kruh ée na ovom stupniju rumenila zagorieti i postati
nejestiv. Osim toga moZe dodi do stvaranja dima. U tom sluéaju odmah
pritisnite tipku ,Stop” {81 5 i izvucite mrezni utikag iz mrezne ufiénice.

STC 950 D3 HR 7
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Postavljanje

OPREZ! OPASNOST OD POZARA!

> |z tog razloga uredaj nikada ne postavljajte u blizini ili ispod zapaljivih
predmeta, posebno ne ispod zavjesa ili vise¢ih ormara.

B Potpuno odmotaite kabel s kabelskog namataéa 9 i provedite ga kroz
kabelsku kopéu 1.

B Uredaj postavite na ravnu podlogu otpornu na visoke temperature.

B Mrezni utikaé utaknite u uti¢nicu.

NAPOMENA

> Kada iskljugite toster, uvijek izvucite mrezni utika¢ iz mrezne utiénice.
Samo na taj nadin uredaj nije pod naponom.

Prije prve uporabe
B Toster 3 puta ukljucite bez tosta na podedenom maksimalnom stupniju
tamnjenja/ postavka ,6".

B Noakon toga toster odistite na nacin opisan u poglavlju ,Ciséenje”.

NAPOMENA
> Tipka 8 moze se zaglaviti samo kada je mrezni kabel prikljuéen.

> Prilikom prve uporabe moze doéi do razvijanja blagog mirisa (mogu¢ je
nastanak male koli¢ine dima). To je normalna pojava, koja nestaje nakon
kratkog vremena. Molimo vas da osigurate dostatnu ventilaciju. Primjerice
otvorite prozor.

Rukovanje

Podesavanje stupnja tamnjenja

Zeljeni stupanj tamnjenja od ,svijetlog” (1) do ,tamnog” (6) mozete podesiti bez

stupnjeva pomodu regulatora tamnjenja @.

Tostiranje

OPREZ! OPASNOST OD POZARA!

> Prilikom rada tostera ne prekrivajte otvore za przenije 7. Postoji opasnost
od pozaral Time biste mogli nepopravljivo ostetiti uredaij!

8 HR STC 950 D3
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NAPOMENA

| 2

1)

2)

3)

Ako u toster umetnete samo jednu 3nitu tosta, okrenite regulator tamnijenja 2
za oko ofprilike 1 stupanj unazad kako biste postigli jednaki stupanij tam-
njenja kao kada umetnete 2 3nite tosta.

Nakon pode3avanja Zelienog stupnja tamnijenja kruh postavite u otvor za
przenje @.

Pritisnite tipku @. Automatsko centriranje kruha ée umetnuti kruh centrirati u
otvoru za przenje @. Za vrijeme postupka przenija svijetli kontrolna lampica
infegrirana u tipki ,Stop” 31 @.

Nakon postignutog Zelienog stupnja tamnijenja, toster se automatski iskljuéuje
i 3nite kruha se izbacuju, a kontrolna lampica se gasi.

Prekidanje procesa tostiranja

Kada zelite prekinuti postupak tostiranja, pritisnite tipku ,Stop” [#] @.
Toster ée se automatski iskljuciti, a 3nite kruha ée se izbaciti.

Funkcija zagrijavanja

Funkcija zagrijavanja omoguéuje Vam zagrijavanie kruha bez da potamni.
Primjerice, ako se przeni kruh ohladio. Kruh se zagrijava samo nakratko.

1)
2)
3)

Umetnite kruh i pritisnite tipku @.
Pritisnite tipku ,Zagrijavanje” [*] @. Svijetli integrirana kontrolna lampica.

Kada je kruh ponovo zagrijan, uredaj se automatski iskljuguje i 3nite kruha
se izbacuju.

NAPOMENA

>

Za ponovno iskljugivanie funkcije zagrijavania jo3 jednom pritisnite tipku

I > : . ;
,Zagrijavanje” L] 4. Integrirana kontrolna lampica se gasi, a postupak
zagrijavania se nastavlja kao normalan postupak przenja.

Funkcija odmrzavanja

Aktiviranjem tipke ,Odmrzavanje” [#] @ mozete odmrznuti i tostirati zamrznuti
tost. Toster pritom kruh polako zagrijava. Aktiviranjem funkcije otapanja ée kod
duboko zamrznutog tosta biti postignuto jednako tamnijenje kao kod normalnog
tostiranja sviezeg tostkruha.

1)

2)
3)

STC 950 D3

Nakon pode3avanija Zelienog stupnja tamnijenja kruh postavite u otvor za
przenje @.
Pritisnite tipku @.

Pritisnite tipku ,Odmrzavanije” %] @. Svijetli integrirana kontrolna lampica.

HR 9
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4)

Po zavrietku postupka odmrzavanja i przenia, toster se automatski iskljucuie,
gasi se kontrolna lampica integrirana u tipki ,Odmrzavanje” (%7 @ i inite
kruha se izbacuju.

NAPOMENA

> Za ponovno iskljuéivanie funkcije odmrzavanija jos jednom pritisnite tipku

,Odmrzavanje” [#7 3. Integrirana kontrolna lampica se gasi, a postupak
odmrzavanija se nastavlja kao normalan postupak przenja.

Hrskavo zagrijavanje zemliji

Pomoéu nastavka za Zzemlie @ mogude je podgrijati Zemlje da budu hrskave.

NAPOMENA

> Zemlje nikada ne stavljajte neposredno na uredaj, ve¢ uvijek koristite nastavak

za zemlie 6.

Pazite da Zemlje ne padnu kroz nastavak za Zemlje 6 .

Gurnite upravljacku polugu za nastavak za Zemlie @ prema dolie, sve dok
se nastavak za Zemlie @ do kraja ne otklopi.

Polegnite Zemlje na nastavak za Zemlie @ i pokrenite postupak tostiranja.
Regulator tamnjenja @ postavite na Zeljenu vrijednost. Preporuéujemo
postavku stupnja tamnijenja 1, ali postavka moZe varirati ovisno o fome 3to
se fostira i o osobnom ukusu.

Cim se uredaj iskljugi, zemlje okrenite kako biste ih zagrijali s druge strane
i ponovo ukljudite toster.

Kada nastavak za Zzemlje @ vise nije potreban, ponovno ga sklopite tako
$to cete upravljacku polugu za nastavak za Zemlje ) ponovo gurnuti prema
gore.

Ladica za mrvice

Mtrvice koje padaiju prilikom tostiranja skupljaju se u ladici za mrvice @.

1)
2)

Za uklanjanje mrvica izvucite ladicu .

Odstranite mrvice.

3) Ladicu za mrvice O ponovo u gurnite toster dok ne ulegne u lezZidte.

10 HR
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

> Prije ¢idéenja uredaja izvucite mrezni utikag iz utiénice.
Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéine!
U protivnom postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Toster prije ¢i3¢enja ostavite da se potpuno ohladi. Opasnost od opeklina!

OPREZ! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite jaka ili abrazivna sredstva za ¢iéenje. To moze dovesti do
o3tecenja povrsina uredaja.

B Kudiste ocistite pomodu suhe ili pomoéu blago navlaZene krpe.
B Nastavak za Zemlie 6 prebrisite viaznom krpom.

B Ladicu za mrvice O praznite u redovnim vremenskim razmacima kako biste
izbjegli opasnost od pozara.

Cuvanje

B Ocgistite toster na nacin opisan u poglavlju ,Cis¢enje”.

B Namotajte mrezni kabel oko namataga za kabel 9 na donjoj strani tostera.

g/“ |
o

W Toster &uvajte na suhom mjestu.

STC 950 D3 HR 11
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Otklanjanje smetniji
Smetnja Uzrok Pomo¢

Mrezni utikag nije utaknut Povezite mrezni utikad sa
u mreznu utiénicu. strujnom mrezom.

Uredaj ne radi.

T Obratite se servisu za
Uredaij je o3tecen.

kupce.
Snite tosta postaju Podesen je previsok Postavite regulator tam-
pretamne. stupanj tamnjenja. njenja @ na nizi stupani.
& . Podesen je prenizak Postavite regulator tam-
Snite tosta se ne prze. c B B s .
stupan| tamnjenja. njenja @ na visi stupani.

Mrezni utikag nije utaknut Utaknite mrezni utikag u
Tipka @ ne ulijeze u mreznu utiénicu. uticnicu.
kada je pritisnete prema

dolje. o, Obratite se servisu za
Uredaj je o3tecen.
kupce.

Zbrinjavanje

Uredaj nikako ne smijete bacati s obiénim kuénim otpadom.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj smjernici 2012/19/EU (Waste
Electrical and Electronic Equipment).

Uredaij zbrinite preko ovlastenog poduzeéa za zbrinjavanje otpada ili preko
nadleznog komunalnog poduzeda za zbrinjavanije otpada. Postujte aktualno
vazede propise. U sluaju dvojbe obratite se mjesnom poduzedu za zbrinjavanje
otpada.

O A O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete saznati u gradskom ili

%A opéinskom poglavarstvu.

12 HR
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva
Jamstveni rok zapoginje danom kupnije. Molimo, saéuvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka gredka proizvod ée biti - po nadem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ée Vam se vratiti novac. Za ta-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodiénjeg roka predogiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lien uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje teéi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slucaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvr¥eni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom
habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja ili za $tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaca, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koriten ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namijene i radnije, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen isklju¢ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u slu€aju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR 13
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 379522_2110 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla moZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagaijni¢ki ra¢un) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

EF3E Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ove i mnoge druge

= | priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

w3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
P iomiE

Servis

artikla (IAN) 379522_2110.

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 379522_2110|

Uvoznik

14

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparatal

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je
sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiu. Pre korid¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim napomena-
ma vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin
i u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Autorsko pravo

Ova dokumentacija je zati¢ena autorskim pravom.

Svako umnozZavanie, odn. predtampavanje, &ak i delimiéno, kao i prosledivanije
slika, i u izmenjenom obliku, dozvoljeno je samo uz pisanu saglasnost proizvodada.

Ogranicenje odgovornosti

Sve tehnicke informacije, podaci i napomene vezani za prikljugivanje i rukovanje
proizvodom, sadrZani u ovom uputstvu za upotrebu, odgovaraju poslednijim
informacijama dostupnim u vreme Stampanja uputstva, pri &emu su u obzir uzeta
nasa dosadadnja iskustva i saznanja.

PotraZivanja na osnovu podataka, slika i opisa u ovom uputstvu nisu moguéa.

Proizvodaé ne snosi odgovornost za oteéenja nastala usled zanemarivanja
uputstva, nenamenske upotrebe, nestruénih popravki, neovlaiéenih izmena ili
koriéenja nedozvoljenih rezervnih delova.

Namenska upotreba

16

Ovaij aparat je namenjen isklju¢ivo za tostiranje kriki hleba, tosta i zemicki, za
privatnu upotrebu. Aparat nije predviden za upotrebu sa drugim namirnicama
ili drugim materijalima.

Ovaj aparat je namenjen iskljugivo za kori¥¢enje u privatnom domadinstvu.
Ne koristite aparat u komercijalne svrhe!
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Obim isporuke

Aparat se standardno isporu¢uije sa sledeéim delovima:
® Toster

® Uputstvo za upotrebu

1) lzvadite aparat i uputstvo za upotrebu iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal.

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenia.
> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili

o3tecenja izazvanih losom ambalaZom ili transportom (pogledaijte poglav-
lie Garancija i garantni list).

Odlaganje ambalaze

Ambalaza &fiti aparat od transportnih o3teéenja. Ambalazni materijali su
izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te su
zato podobni za reciklazu.

@ Vra¢anjem ambalaZe u proces kruZenja materijala se 3tede sirovine i smanjuje

%@ gomilanije otpada. OdlozZite nepotrebne ambalazne materijale u skladu sa

vazedim lokalnim propisima.

NAPOMENA

> Ako je moguée, sacuvaite originalnu ambalazu za vreme vazenja garancije
aparata, da biste mogli propisno da ga zapakuijete u sluéaju potraZivanja
na osnovu garancije.

Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaZnim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznaéeni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa slededim znagenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

STC 950 D3 RS 17
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Opis aparata
Slika A:

@ Stezalica kabla

@O Regulator jacine pedenja

© Taster ,Odmrzavanije” {#]

O Taster ,Podgrevanje” ]

@ Taster ,Stop” #

Slika B:

@ Dodatak za zemicke

@ Otvori za tostiranje

O Upravljacki taster

O Kalem za namotavanje kabla
@ Fioka za mrvice

® Upravlja¢ka rueka dodatka za zemicke

Tehnicki podaci

Napon 220 - 240V ~ (naizmeniéna struja), 50 - 60 Hz

Ulazna snaga 800 -950 W

Q"[J Svi delovi ovog aparata koji dolaze v dodir sa
hranom, ne ugroZavaju njenu bezbednost.

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim
A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

18 RS STC 950 D3
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

~ Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega
mora da zameni proizvodag, korisni¢ka sluZzba proizvodaéa
ili sli¢no kvalifikovana osoba, da bi se izbegle opasnosti.

» Koristite aparat samo u suvim prostorijama, ne na otvorenom.

@ Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge tecnostil
U suprotnom, postoji opasnost po zivot od elekiri¢nog
udara.

» Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili druge metal-
ne predmete u otvore za tostiranje.

» Osigurajte da aparat nikada ne dode u dodir sa vodom.
Nikada ne rukujte aparatom u blizini vode ili pored posuda
koje sadrze teénost.

» Vodite racuna da se elekiriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme kori$éenja aparata. Postavite kabl tako
da ne moze da se uklesti ili na neki drugi nadin osteti.

» Uvek izvucite mreZni utikad iz utiénice nakon upotrebe, da
bi se izbeglo slu¢ajno ukljuéivanje aparata.

STC 950 D3 RS 19
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanie
aparatom na bezbedan nadin i ukoliko razumeju opasnosti
do kojih mozZe da dode.

» Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

~ Deca ne smeju da Ciste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.
Drzite decu mladu od 8 godina podalje od aparata i
priklju¢nog kabla.

~ Delovi aparata mogu da postanu vrudi tokom rada. Zbog
toga dodirujte samo upravljacke elemente.

~ Koristite aparat samo na stabilnoj, protivkliznoj i ravnoj
povrsni.

~ Ne koristite aparat sa spolja3njim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanje.

~ Pre upotrebe aparata, potpuno odmotaite elektriéni kabl
sa kalema za namotavanie.

~ Ako ne koristite standardni tost hleb, postoji opasnost od
opekotinal Zbog manie veli¢ine ili oblika, postoji opasnost
da dodirnete vruée delove prilikom vadenia tostiranog

hleba.
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PAZNJA! OPASNOST OD POZARA!

» Namirnica za tostiranje moZe da se zapalil Zbog toga,
nikada ne postavljajte aparat u blizini zapaljivih predmeta,
pogotovo ne ispod zavesa ili viseéih ormana.

~ Aparat ne smete da koristite u blizini zapaljivih materijala.
» Nikada ne pokrivajte toster, dok radi.

» Praznite fioku za mrvice u redovnim vremenskim intervali-
ma, da biste izbegli opasnost od pozara.

NAPOMENA

 Pre prve upotrebe, ocistite sve povriine koje dolaze u dodir
sa namirnicama, kao $to je opisano u poglavlju ,Ciséenje”.

Saveti za koris¢enje

B Ne koristite previse velike ili debele kriske, zato 3to se one lako zaglave.
Ukoliko se kriske hleba zaglave, najpre izvucite mrezni utikag iz mrezne
utinice. Oslobodite zaglavljene krigke hleba tupim drvenim $tapom (npr.
drskom &etkice). Pritom ne dodirujte Zice grejaca.

B Razlike u vrsti hleba, vlaznosti i debljini pojedinaénih kriski uti¢u na stepen
tamnijenja tost hleba. Zbog toga bi tost hleb trebalo, po moguéstvu, éuvati
u zatvorenoj ambalazi. Uvek najpre isprobaite nizi stepen tamnienja.

B Koristite niZi stepen tamnjenja kada treba da prepecete suvi hleb, zato 3to
suvi hleb brze potamni od svezeg hleba.

B Za tamni hleb koristite visi stepen tamnjenja nego za svetle vrste hleba,
npr. za beli hleb.

B Brojevi na regulatoru jadine pedenja @ ne predstavljaju podatke o vremenu.
Brojevi samo sluze kao referentna tacka za stepen tamnijenja.

B Da bi se spregilo pregrevanie tostera i postiglo ravnomerno tamnijenje hleba,
&ekaite otprilike 15 sekundi izmedu dva postupka tostiranja.

B Najvisi stepen na regulatoru jagine pecenja @ bi trebalo da koristite samo za
velike kriske tamnog hleba. Beli hleb bi na ovom stepenu tamnjenja zagoreo
i bio bi neukusan. Osim toga, moze da se pojavi dim. U fom sluéaju, odmah
prifisnite taster ,Stop” %1 @ i izvucite mrezni utikag iz mrezne utiénice.
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Postavljanje

PAZNJA! OPASNOST OD POZARA!

> Nikada ne postavljajte aparat u blizini zapaljivih predmeta, pogotovo ne
ispod zavesa ili vise¢ih ormana. Postoji opasnost od pozaral

B Potpuno odmotaijte kabl sa kalema za namotavanje @ i provucite ga kroz
stezalicu kabla @.

B Stavite aparat na ravnu podlogu, otpornu na toplotu.

B Stavite mrezni utikad u mreznu utiénicu.

NAPOMENA

> |zvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice, kada ga ne koristite. Aparat je
samo na taj na&in bez napona.

~ .
Pre prvog pustanja u rad
B Pustite da toster radi triput bez tosta pri maksimalnoj jaini pegenja ,6".
B Zafim odistite toster kao $to je opisano u poglavlju ,Cidéenje”.

NAPOMENA

> Upravljacki taster @ useda samo kada je elektricni kabl prikljugen.

> Prilikom prve upotrebe moze da nastane blagi neprijatni miris (moguée je i
neznatno stvaranje dima). Ovo je normalno i nestaje nakon kraéeg vremena.
Pobrinite se za dovoljno provetravanije. Otvorite, na primer, prozor.

Rukovanje

Podesavanje stepena tamnjenja

Zeljeni stepen tamnjenja od ,svetlo” (1) do ,tamno” (6) mozete neprekidno da
podesite pomodu regulatora jacine pedenja @.

Tostiranje

PAZNJA! OPASNOST OD POZARA!

> Ne pokrivaijte otvore za tostiranje @ tokom rada tostera. Postoji opasnost
od pozaral Aparat moZe nepopravljivo da se odtetil

NAPOMENA

> Kada u toster stavite samo jednu krisku tosta, okrenite regulator jacine

pedenja @ za oko 1 stepen unazad, da bi se postiglo isto tamnjenje, kao
i kada ste stavili dve kriske tosta.

22
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1) Nakon 3to je Zeljeni stepen tamnjenja podesen, stavite hleb u otvor za
tostiranje @.

2) Pritisnite upravljagki taster @ nadole. Automatsko centriranje hleba centrira
umetnuti hleb u otvoru za tostiranje @. Kontrolna lampica koja je integrisana
u tasteru ,Stop” 1 @ svetli u toku postupka tostiranja.

3) Kada je postignut Zeljeni stepen tamnijenja, aparat se automatski iskljucuje
i kriske hleba izlaze ponovo nagore. Kontrolna lampica se gasi.

Prekidanje postupka tostiranja

Kada Zelite da prekinete postupak tostiranja, pritisnite taster ,Stop” 1 @.
Toster se isklju€uje i kriske hleba izlaze nagore.

Funkcija podgrevanja

Funkcija podgrevanja Vam omoguéava da podgrejete hleb, a da ne potamni.
Na primer, kada se veé tostirani hleb ponovo ohladio. Hleb se samo kratko
zagreva.

1) Stavite hleb unutra i pritisnite upravljagki taster @ nadole.
2) Pritisnite taster ,Podgrevanje” M. Integrisana kontrolna lampica svetli.

3) Kada je hleb podgrejan, aparat se automatski iskljucuije i kriske hleba izlaze
ponovo nagore.

NAPOMENA

> Da biste ponovo iskljugili funkciju podgrevania, jos jednom pritisnite taster
Podgrevanie” {1 @. Integrisana kontrolna lampica se gasi, postupak
podgrevanija se nastavlja kao uobicajeni postupak tostirania.

Funkcija odmrzavanja

Pritiskanjem tastera ,Odmrzavanije” k) © mozete da odmrznete i tostirate
zamrznuti tost hleb. Toster pritom polako zagreva hleb. Aktiviranjem funkcije
odmrzavanija hleba se pritom, kod zamrznutog tost hleba, postize isti stepen
tamnijenja, kao i kod uobi&ajenog tostiranja svezeg tost hleba.

1) Nakon 3to je Zeljeni stepen tamnjenja podesen, stavite hleb u otvor za
tostiranje @.

2) Pritisnite upravljaki taster @ nadole.

3) Pritisnite taster ,Odmrzavanje” *e. Integrisana kontrolna lampica svetli.
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4)

Kada je zavrien postupak odmrzavania i tostiranja, toster se automatski

Ll e . o o
iskljuéuje, kontrolna lampica koja je integrisana u tasteru ,Odmrzavanje” 1% @
se gasi i kriske hleba izlaze ponovo nagore.

NAPOMENA

> Da biste ponovo iskljuéili funkciju odmrzavania, jo$ jednom pritisnite taster

,Odmrzavanije” [#] @. Integrisana kontrolna lampica se gasi, postupak
odmrzavanija se nastavlja kao uobi¢ajeni postupak tostiranija.

Zagrevanje zemicki, da budu hrskave

Pomoéu dodatka za zemicke @ mozete da zagrevate zemicke, dok ne postanu
hrskave.

NAPOMENA

> Nikada ne stavljajte zemicke direkino na aparat, veé uvek koristite dodatak

za zemicke @.

Vodite raduna da zemicke ne propadnu kroz dodatak za zemicke @.

Gurnite upravljacku ru¢ku dodatka za zemicke @ nadole, tako da dodatak
za zemicke @ bude potpuno izvuéen.

Stavite zemicke na dodatak za zemicke @ i podnite postupak tostiranja.
Podesite regulator jagine pecenja @ na Zeljeni stepen tamnijenja. Mi Vam
preporuéujemo da stepen tamnjenja podesite na 1, medutim postavka moZe
da odstupa u zavisnosti od peciva koje Zelite da tostirate i liénog ukusa.

Cim se aparat iskljugi, okrenite zemicku da bi druga strana potamnela

i ponovo uklju&ite aparat.

Kada Vam dodatak za zemicke @ vise nije potreban, ponovo ga sklopite,
tako $to cete upravljacku rucku dodatka za zemicke @ ponovo gurnuti
nagore.

Fioka za mrvice

Tokom tostiranja, otpale mrvice se sakupljaju u fioci za mrvice @.

1) Da biste uklonili mrvice, izvucite fioku za mrvice (.

2) Uklonite mrvice.

3) Ponovo gurnite fioku za mrvice ) u toster, tako da ona osetno usedne.

24 RS
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OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Pre &i3éenja aparata, najpre izvucite mrezni utikad iz utiénice.

Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge teénostil U suprotnom,
postoji opasnost po Zivot od elektri¢nog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ostavite toster da se ohladi pre nego 3to ga ogistite. Opasnost od opekotinal

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite o3tra ili abrazivna sredstva za &idéenje. Ona nagrizaju povrsi-
nu aparata.

W Ocistite kuciste suvom ili blago navlazenom krpom.
B Obrisite dodatak za zemicke @ vlaznom krpom.

B Praznite fioku za mrvice (O u redovnim vremenskim intervalima, da biste
izbegli opasnost od pozara.

~
L3
Cuvanje
B Ocistite toster kao 3to je opisano u poglavlju ,Ciéenje”.

B Namotajte elektriéni kabl na kalem za namotavanje @ na donjoj strani
tostera:

I(=

B Cuvaite toster na suvom mestu.
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Otklanjanje gresaka
Smetnja Uzrok Resenje

Mrezni utika¢ nije umetnut  Spojite mrezni utikag na

s e u mreznu utiénicu. elekiriénu mrezu.
funkcionise.

Aparat je u kvaru. Obratite se korisnigkoj sluzbi.
Kriske tosta su Podesili ste previsok Podesite regulator jacine pece-
pretamne. stepen tamnjenja. nja @ na malo nizi stepen.
Krigke tosta se Podesili ste prenizak Podesite regulator jacine pece-
ne fostiraju. stepen tamnjenja. nja @ na malo visi stepen.

Mrezni utika¢ nije ukljugen Stavite mrezni utika¢ u mreznu

Upravljacki ! 250 avi
taster @ nece da U MreZnu utiénicu. utiénicu.

usedne, kada ga

pritisnete nadole. Aparat je neispravan. Obratite se korisnickoj sluzbi.

Odlaganje

Niposto ne bacajte aparat u uobi¢ajeni kuéni otpad. Ovaj
proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU (Waste
Electrical and Electronic Equipment).

Predajte aparat ovladéenom preduzeéu za upravljanje otpadom ili svom
komunalnom preduzeéu za sakupljanje i odlaganie otpada. Postujte trenutno
vazede propise. U sluéaju nedoumica, obratite se lokalnom komunalnom
preduzecu za sakupljanje i odlaganje otpada.

@
O A O moguénostima za odlaganje dotrajalog aparata, saznaéete u Vaioj
opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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Servis

E¥3E Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
priruénike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direkino na Lidlovu servisnu stranicu
3 | (www.lidlservice.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 379522_2110 da biste
otvorili uputstvo za upotrebu.

wwwlidl-service.com

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— po3aliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobra-
znosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodage mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumeva-
nju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiu iz
Zakona o zatiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utiée, niti iskljuuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zaititi potro§ada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.
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Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).
3. Ukoliko su nastali kvarovi i o$teéenja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, odte¢enja gumenih delova, rdanie, itd.)
4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod pokudalo da popravi tre¢e neovladéeno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je &is¢enje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: STC 950 D3
Model: TOSTER
IAN / Serijski broj: 379522_2110

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernoss.com

Ovlaséeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potro3aéu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat!

Ali decis s& alegeti un produs modern si de calitate superioard. Instructiunile de
utilizare fac parte integrantd din acest produs. Acestea cuprind informatfii impor-
tante privind siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de utilizarea produsului,
familiarizati-vé cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati acest
produs numai in modul descris si numai in domeniile de utilizare menfionate.

in cazul transmiterii produsului unei alte persoane, predafi- toate documentele
aferente acestuia.

Dreptul de autor

Aceastd documentatfie este protejatd prin drepturi de autor.

Reproducereq, respectiv retipdrirea, chiar si numai partiald, precum si redarea
imaginilor, chiar si modificate, sunt permise numai cu acordul scris al producéto-
rului.

Limitarea raspunderii

Utilizarea conform destinatiei

32

Toate informatiile, datele si indicatiile tehnice cu privire la conectarea si operarea
aparatului din aceste instructiuni corespund stadiului actual de la momentul
tip&ririi si se bazeazd pe experienta si cunostinfele noastre dobéndite pénd in
prezent, fiind oferite cu bund-credinfa.

Din specificatiile, imaginile si descrierile prezentate in aceste instructiuni nu pot fi
derivate niciun fel de pretentii.

Producdtorul nu rdspunde pentru pagubele rezultate in urma nerespectdrii
instructiunilor, a utiliz&rii neconforme destinatiei, a reparatfiilor necorespunzs-
toare, a modificdrilor neautorizate operate sau a utilizarii pieselor de schimb
neaprobate.

Acest aparat este previzut exclusiv pentru prdjirea feliilor de péine, péinii toast si
chiflelor in gospodarii private. Este interzis utilizarea impreund cu alte alimente
sau materiale.

Acest aparat este destinat exclusiv utilizrii in gospodadriile private. Este interzisa
utilizarea in scopuri comerciale!

RO



SILVERCREST’

Furnitura

in mod standard, aparatul este livrat cu urm&toarele componente:
® Prdjitor pdine

® Instructiuni de utilizare

1) Scoatefi aparatul si instructiunile de utilizare din cutie.

2) indepartafi toate materialele de ambalare.

> Verificafi daca furnitura este completd si dacd prezinta deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefonica
directd de service (a se vedea capitolul Service).

Eliminarea ambalajului

Ambalajul protejeazd aparatul impotriva deteriordrilor ce pot apdrea in timpul
transportului. Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilit&fii aces-
tora cu mediul inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel
reciclabile.

@ Reintroducerea ambalajelor in circuitul materialelor contribuie la economisirea
%@ materiilor prime si la reducerea cantitdfii de deseuri. Eliminafi materialele de

ambalare de care nu mai avefi nevoie conform prevederilor locale in vigoare.

INDICATIE

> Dacd este posibil, pastrafi ambalajul original pe durata perioadei de
garantie a aparatului pentru a-l putea ambala corespunzétor in caz de
utilizare a garantiei.

Respectafi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le dac&
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b)
cu urmdtoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.
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Descrierea aparatului
Figura A:

0 00@0C

Clem& cablu

Buton de reglare a gradului de rumenire
Buton ,Decongelare” %

Buton ,incalzire” ]

Buton ,Stop” it

Figura B:

0660000

Suport pentru chifle

Fante de prajire

Buton de operare

Mosor de inf&surare cablu
Tavd pentru firimituri

Pérghie de comandd pentru suportul pentru chifle

Date tehnice

34

Tensiune 220 - 240V ~ (curent alternativ), 50 - 60 Hz

Consum 800 - 950 W

Q'F Toate componentele acestui aparat, care intré in con-
tact cu alimentele, sunt adecvate pentru uz alimentar.
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimen-
tare al aparatului, acesta trebuie inlocuit de cdtre producdtor,
serviciul clienti al acestuia sau de cdtre o altd persoand
calificata.

» Utilizati aparatul numai in incperi uscate si nu in spatii
libere.

@ Nu introduceti niciodatd aparatul in apd sau in alte

lichide! In caz contrar, exist& pericol de moarte prin
electrocutare.

v

Nu introduceti niciodatd ustensile sau alte obiecte de metal
in fantele de prdijire.

v

Asigurati-va cé aparatul nu intrd niciodatd in contact cu
apa. Nu utilizafi niciodatd aparatul in apropierea apei sau
l&éngd recipiente care contin lichide.

v

Nu permiteti contactul cablului de alimentare cu lichide sau
umezirea acestuia in timp ce aparatul este in functiune.
Ghidati cablul astfel incat sé& nu se blocheze sau s& se
deterioreze intr-un alt mod.

v

Scoateti intotdeauna stecarul din prizé dupd utilizare,
pentru a evita pornirea neintenfionatd a aparatului.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu vérsta
de 8 ani, cét si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau far& experientd si/sau fard cunos-
tinfe necesare, dacd sunt supravegheati sau dacé au fost
instruifi cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat si au
inteles pericolele cu privire la acesta.

~ Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

~ Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului
nu se vor efectua de cétre copii, cu exceptia cazului in care
acestia au varsta peste 8 ani si sunt supravegheati.
Copiii cu vérsta sub 8 ani nu trebuie s se afle in apropi-
erea aparatului si a cablului de conexiune.

~ Componentele aparatului pot deveni fierbinfi in timpul utili-
zarii. De aceeq, nu atingeti decat elementele de comanda.

~ Utilizati aparatul numai pe o suprafatd stabil&, pland si
antiderapantd.

~ Nu utilizati temporizatoare externe sau sisteme separate de
comandd de la distan{d pentru a opera aparatul.

~ Desfaceti complet cablul de alimentare de pe mosorul de
infasurare, inainte de a utiliza aparatul.

~ Pericol de arsuri dacéd nu folositi pdine standard pentru
prdijitor! Din cauza dimensiunii sau formei mai reduse, exis-
td pericolul ca la scoaterea péinii préjite sa atingeti compo-
nentele fierbinfi.
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ATENTIE! PERICOL DE INCENDIU!

» Aparatul se poate aprinde! De aceeaq, nu asezati niciodatd
aparatul in apropierea obiectelor inflamabile, in special
sub draperii si dulapuri suspendate.

~ Aparatul nu trebuie utilizat in apropierea materialelor inflo-
mabile.

» Nu acoperifi niciodatd préjitorul atéta timp cét il utilizati.

» Goliti la intervale regulate de timp tava pentru firimituri
pentru a evita pericolul de incendiu.

INDICATIE

> Inaintea primei utilizari curdtati toate suprafetele care intré
in contact cu alimentele, conform descrierii din capitolul
,Curdtarea”.

Sfaturi pentru utilizare

B Nu utilizati felii de péine prea mari sau prea groase, deoarece acestea se
blocheaza foarte usor. Dacd feliile de péine réman blocate, scoatefi mai
intdi stecarul din priza. Scoateti feliile de paine blocate cu un betigas de
lemn neascufit (de exemplu, cu coada unei pensule). La aceastd operatiune
nu atingefi filamentele.

MW Diferitele tipuri de péine, feliile mai moi sau mai groase, influenfeazd nivelul
de rumenire. De aceeq, pdinea pentru prdijit ar trebui p&stratd intr-un amba-
laj inchis. Incercati mai intéi un nivel mai redus de rumenire.

B In cazul péinii uscate, utilizati un nivel mai redus de rumenire, deoarece
aceasta se prdjeste mai repede decét péinea proaspdtd.

B Alegefi un grad mai ridicat de rumenire pentru pdinea neagrd decdt pentru
péinea mai deschis& la culoare, de exemply, cea alba.

B Cifrele de pe regulatorul nivelului de rumenire @ nu indic& timpul. Acestea
sunt destinate doar pentru a indica nivelul de rumenire.

B Asteptati cca 15 secunde intre etapele de prdjire pentru a evita supraincdlzirea
aparatului si pentru a obfine o rumenire uniformé@ a pdinii.

B Ultima treaptd a regulatorului nivelului de rumenire @ se utilizeazd doar
pentru felii mari de pdine neagrd&. Pdinea deschisa la culoare se poate arde
daca folosifi aceastd treaptd si poate deveni necomestibild. in plus, se poate
produce fum. Tn acest caz, apésati imediat butonul ,Stop” Z1 @ si scoatefi
stec&rul din prizé.
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Amplasarea

ATENTIE! PERICOL DE INCENDIU!

> Nu asezafi niciodatd aparatul in apropierea sau sub obiecte inflamabile,
in special sub perdele sau dulapuri suspendate. Pericol de incendiu!

B Desfacefi complet cablul de pe mosor @ si introduceti in clema de cablu @.
B Asezafi aparatul pe o suprafatd pland si rezistentd la caldurd.

B Introduceti stecdrul intr-o priza.

INDICATIE

> La oprirea prajitorului scoateti intotdeauna stecdrul din prizd. Numai in
acest mod aparatul este scos complet de sub tensiune.

Inainte de prima punere in functiune

B Utilizati praiitorul de trei ori fard péine, la gradul maxim de rumenire, setarea

"
0"

B Curdtati apoi préjitorul conform descrierii din capitolul ,Curdtare”.

> Butonul de operare @ rédmane in pozitie de funcfionare numai dacd cablul
de alimentare este conectat.

> La prima utilizare se poate degaja un usor miros (de asemenea, este posi-
bila formarea fumului). Acest lucru este normal si dispare dupd scurt timp.
Asigurafi aerisirea suficientd a incdperii. Deschidefi, de exemplu, o fereastrd.

Operarea

Reglarea gradului de rumenire

Gradul dorit de rumenire, de la ,deschis” (1) la ,inchis” (é) se poate regla fard

trepte cu ajutorul butonului de reglare a gradului de rumenire @.
Prajirea painii

ATENTIE! PERICOL DE INCENDIU!

> Nu acoperiti fantele de prdijire @ in timp ce aparatul se aflé in funcfiune.
Pericol de incendiu! Aparatul se poate defecta iremediabil!
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INDICATIE

> In cazul folosirii aparatului cu o singurd felie de péine, rotiti regulatorul
nivelului de rumenire @ cu aproximativ 1 treaptd inapoi, pentru a putea
obtine o rumenire similard utilizarii cu doud felii.

1) Dupd setarea gradului de rumenire dorit, introduceti péinea in fantele pentru
préjire @.
2) Apdsati butonul de operare @ in jos. Functia automat& de centrare a péinii

pozitioneazd feliile in centrul fantelor pentru praijire @. Pe durata etapei de
rumenire se activeazd becul de control integrat, din butonul ,Stop” 21 @.

3) La atingerea gradului de rumenire dorit, prajitorul se opreste automat, iar
feliile de péine sunt ridicate. Becul de control se stinge.

Intreruperea procesului de prajire

A
Dacd dorifi s& intrerupeti procesul de prdijire, apdsati butonul ,Stop” 21 @.
Pr&jitorul se opreste, iar feliile de péine sunt impinse in sus.

Functia de incalzire
Functia de incdlzire v& permite sa incdlzifi péinea fard sé o prdgiiti. De exemply,
dacd péinea prdijitd s-a rdcit. Painea este incdlzitd numai pentru scurt timp.
1) Introduceti feliile de pdine si ap&sati butonul de operare @ in jos.
2) Apasafi butonul ,incélzire” 7 @. Se actfiveazé becul de control infegrat.

3) Cénd painea este din nou caldd, aparatul se opreste automat, iar feliile sunt
impinse din nou in sus.

> Pentru oprirea din nou a functiei de incdlzire, apdsati inca o datd butonul
1T v . 4 555 . . S v .
JIncélzire” 1 @. Becul de control integrat se stinge, procesul de incdlzire
este continuat ca proces normal de prgiire.

Functia de decongelare

Prin ap&sarea butonului ,Decongelare” ] @ chiar si pdinea congelatd poate
fi dezghefatd si praijitd. In acest scop praijitorul incalzeste incet painea. Prin acti-
varea functiei de decongelare, in cazul péinii toast congelatd se obtine aceeasi
rumenire precum la prdjirea normal& a unei pdini toast.

1) Dupé setarea gradului de rumenire dorit, introduceti péinea in fantele pentru
préjire @.
2) Apdsati butonul de operare @ in jos.

3) Apésati butonul ,Decongelare” *1 @. Se activeazd becul de control integrat.
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4) Dupéd ce s-au incheiat procesele de dezghetare si prdiire, prdjitorul de paine
se opreste automat, becul de control integrat in butonul ,Dezghetare” "o
se stinge, iar felile de p&ine sunt impinse din nou in sus.

> Pentru oprirea din nou a functiei de decongelare, ap&sati incd o datd butonul
,Decongelare” [ @. Becul de control integrat se stinge, procesul de
decongelare este continuat ca proces normal de prdjire.

incélzirea chiflelor pentru a fi crocante

Cu ajutorul suportului pentru chifle @ , acestea se pot incdlzi pentru a deveni
crocante.

> Nu asezafi niciodatd chiflele direct pe aparat, ci utilizafi intotdeauna suportul

pentru chifle @.

> Asigurati-vé ca acestea s& nu cadd prin suportul pentru chifle @.

1) Glisafi parghia de comandd pentru suportul pentru chifle @ in jos, pand
céind suportul pentru chifle @ se depliazé complet.

2) Asezdti chiflele pe suportul pentru chifle @ si pornifi procesul de prdiire.
Pozitionati butonul de reglare a gradului de rumenire @ pe gradul de
rumenire dorit. Recomanddm setarea gradului de rumenire pe 1, setarea
putdnd insd varia in functie de aliment si de gusturile proprii.

3) Imediat ce aparatul se opreste, intoarceti chifla pe partea cealaltd pentru
rumenire, apoi pornifi din nou aparatul.

4) Atunci cand nu mai avefi nevoie de suportul pentru chifle @, pliafi-l la loc
prin glisarea din nou in sus a parghiei de comandé& pentru suportul pentru

chifle @.

Tava pentru firimituri

in timpul prajirii, firimiturile care cad se aduné in tava pentru firimituri @.
1) Pentru a indepérta firimiturile, scoateti tava pentru firimituri .
2) indepartafi firimiturile.

3) Impingeti cutia pentru firimituri @ inapoi in praijitorul de péine, pénd cand
simfifi cum se fixeazd.
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Curatarea

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> |naintea curdtdrii aparatului scoatefi stecdrul din priza.

Nu introduceti niciodatd aparatul in apé sau in alte lichide! In caz
contrar, exista pericol de moarte prin electrocutare.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> L&safi prdijitorul s& se rdceascd inainte de a fi curdtat. Pericol de arsuril

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!
> Nu folosifi detergenti agresivi sau abrazivi. Acestia atacd suprafata aparatului.
B Curdfali carcasa cu o lavetd uscatd sau cu o carpd usor umezitd.

B Stergefi suportul pentru chifle @ cu o lavetd umeda.

B Golifi periodic resturile din tava pentru firimituri O, pentru a evita pericolul

de incendiu.
Depozitarea

B Curgfati préijitorul conform descrierii din capitolul ,Cur&farea”.

B infésurafi cablul de alimentare pe mosorul @ de sub praiitor:

0.
E@

B Deporzitali préjitorul intr-un loc uscat.
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Remedierea defectiunilor

Defectiune Cauza

Stecarul nu este in prizd.

Aparatul nu
functioneaza.

Aparatul este defect.

Feliile praijite sunt
prea inchise la
culoare.

Este setat un nivel de ru-
menire prea ridicat.

Feliile de péine nu se Este setat un nivel de ru-
prdjesc. menire prea scAzut.

Butonul de Stecarul nu este in priza.

operare @ nu se
las& induntru, céand
este apdsatin jos.  Aparatul este defect.

Eliminarea

Solutia

Racordati stecarul la refeaua
de curent.

Adresati-va serviciului clienti.

Setafi un nivel mai redus cu
ajutorul regulatorului nivelului
de rumenire @.

Setati un nivel mai ridicat cu
ajutorul regulatorului nivelului
de rumenire @.

Introduceti stecdrul intr-o prizd.

Adresati-vé serviciului clienfi.

(Deseuri de echipamente electrice si electronice).

Eliminati aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul ser-
viciului local de eliminare a deseurilor. Respectati prevederile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactati serviciul local de eliminare a deseurilor.

in niciun caz nu aruncati aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs se aflé sub incidenta Directivei europene 2012/19/EU

Informatii despre posibilitatile de eliminare a aparatului uzat pot fi obtinute de la

o
%n administratia locald.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale faté de véinzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd
in cele ce urmeazd.

Cond

-
)
=

i de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrérii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpdrérii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, veti primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate ap&rute

in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legald de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care

a fost adusd la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentdrii produsului la vanzator/unitatea service pénd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificarii in scris in vederea
ridicarii produsului sau preddrii efective a produsului cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge
de la data preschimbarii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpédrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
orérilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzator. Pentru utilizarea corespunzétoare a produ-
sului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. In cazul manevr&-
rii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de forid si al interventiilor care nu au fost
realizate de cdtre filiala noastrd autorizatd de service, garantia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instrucfiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitarile pastrati la indeménd bonul fiscal si numarul articolului

(IAN) 379522_2110 ca dovad& a cumpérérii.

B Numarul arficolului poate fi consultat pe plécuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in partea stén-
g4, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte funcfionale sau alte defecfiuni, contactali mai intéi
telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service

care v-a fost comunicatd, f&rd a pldti taxe postale, anexdnd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicéind in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

=] Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si

software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service

3 | (www.lidlservice.com) si puteti deschide instrucfiunile de utilizare prin introdu-

www.idl-service.com

cerea numérului de articol (IAN) 379522_2110.

Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 379522_2110|

Importator

44

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urmdtoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWWw. kompernoss.com
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BbrBepeHume

Mosnpasssame BM 30 NOKyNKaTa Ha BAlWMS HOB ypen!

M3bpanu cre monepeH M BUCOKOKAYECTBEH NpomyKT. PrkoBoactsoto 3a obcnyx-
BAHE € Hepa3aenHa YacT OT TO3M NPOAYKT. To CbABLPXKA BAXHM YKA3AHMS 3
6esonacHoctta, ynotpebara u msxsbpnsHeto. [peam na usnonssare Npoaykra,
Ce 3aMO3HAMTE € BCMUKM YKa3aHus 3a obcnyxsaHe m 6esonactocrt. Msnonssaiire
TO3M NPOAYKT, CAMO KAKTO € OMMCAHO M 3a nocouenuTe Lenu. [penasarte
NPOMYKTA HA TPETU NULA 3AE[HO C LSNATa NOKYMEHTaLMS.

AsTOopcko npaso

Tasm NOKyMeHTaumMs e O6eKT HA ABTOPCKM Npasa.

Bcsko PA3sMHOXaBAHE pecn. BCAKO npenevyartsaHe, AOPH CAMO HA OTKbCH, KAKTO

1 BB3NPOM3BEXAAHETO HA GUrypUTE, IOPU B NPOMEHEH BUI, € PA3PELLEHO CAMO
C MMCMEHO ChINAcKe Ha NPOM3BOAMTENS.

OrpaHuuyeHMne Ha OTTOBOPHOCTTA

C'b,l:l'bp)KOLLlMTe Ce B TOBA PBKOBOACTBO 3Q 06CJ'Iy)KBGHe TeXHM4YeCcka MHqJOpMQLlMSI,
OAHHM U YKA3AHMS 30 CBBP3BAHETO U O6CJ'Iy)KBOHeTO OTroBApPSAT HA CbCTOAHUNETO
KbM MOMEHTA HA OABAHETO 3a ne4aTt 1 B3eMaT Nod BHMMAHKME HAWuTe gocerawHm
OnNUT U NO3HAHUA.

Bb3 ocHoBa Ha OdHHUTE, M306p0)KeHMﬂTO M ONUCAHUATA B TOBA PBKOBOACTBO HE
Morart aoa 6'b.l:lC|T npensasaBaHu NnpeTeHumn.

MpowussonmnTenst He NOEMA OTTOBOPHOCT 3al WETHU, CBBP3AHM C HECMA3BAHE HA
PBKOBOACTBOTO, YNOTPeba He MO NPEeAHA3HAYEHME, HEKOMMETEHTHU PEMOHTH,
M3BBPLIEHWU NPOMEHM B3 PA3PELLIEHWE MM M3NON3BAHE HA HEPA3PELLEHM
pe3epBHM YacTu.

Ynotpeba no npeaHasHauyeHue

46

Tosn ypen e npenHasHAYeH CAMO 30 NPENUYaHe Ha GUIMIKK, TOCTOBE M
xnebueta 3a nuuHa ynotpeba. Toit He € NpeHA3HAYEH 30 M3NON3BAHE C APYH
XPAHWUTENHWU NPOAYKTU MNK MATEpUAnm.

YpensT e npenHasHadYeH camo 3a fomawHa ynotpeba. He ro msnonssasire
npogecmoHanHo!
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OKoMNNEeKToOBKA HA AOCTABKATA

OBMKHOBEHO YpensT ce OCTABS CbC CEAHMTE KOMMOHEHTM:

® Tocrep

® PrkoBoncteo 30 obcnyxsaHe

1) W3ssaneTe ypena 1 pbkoBOACTBOTO 30 06CAY>KBAHE OT KYTUATA.

2) MaxHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM MATEPMAny.

YKA3AHUE

> ﬂpoaepere LenocTTa Ha AOCTABKATA M oA MMA BUOMMMU LLETH.

> [lpu HembNHA AOCTABKA MMM MOBPEOM, MPUUMHEHM OT HEAOCTATLYHA OMa-
KOBKQ MM NO BpeMe HA TPAHCMOPTA, ce 0BpbIUAiTE KbM FOPeLaTa nuHus
Ha cepsw3a (Bux masa CepBus).

UsxebvpnaHe Ha onakoBKkara

OnakoskaTta Npeanasea ypena or NoBpeam npu tpaxcnoptmparero. Ona-
KOBbYHMTE MATEPUANM CA NOABPAHMU CMOPED EKONOTUUYHU U PELIMKIMPYEMM
KPUTEPMM 1 30TOBA MOTAT AA CEe PeLMKMpaTr.

@ BpbluaHeTo Ha ONAKOBKATA B CUCTEMATA 30 LMPKYNALMS HO MATEPUANUTE NecTy

% CYPOBMHM M HOMANSBa 06pa3yBaHETO Ha oTnambuy. M3xebpnsaiite onakosbuHUTe

MATepUAnM, KOUTO Beue He Ca BU HEOBXOAMMM, CBINACHO [ENCTBALIMTE MECTHU
pasnopenbu.

YKA3AHUE

> [lo Bb3MOXHOCT 3aMa3eTe OPUIMHANHATA OMAKOBKA 30 BPEMETO HA rapaH-
LIMOHHMS CPOK, 3a 1A MOXeETe Ad OTNAKOBATE NPABUITHO YPEnd B rAPaH-
LIMOHEH Cnyya.

Bsemerte non BHMMAHME 0BO3HAUEHUETO BBPXY PA3IMYHMTE ONAKOBBYHM
MATEPMAnM 1 Npr HeobXxoammMocT rm cebupaitte paspento. OnakosbyHMTe
matepranu ca ob6o3HaueHn cbe cbkpawenms (a) u umndpu (b) cve cneanoto
3HQYeHKe:

1-7: nnactmacy,

20-22: xapT1s 1 KapToH,

80-98: koMNo3nTHM MaTepmanm.
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OnucaxHue Ha ypena
Ourypa A:

0 00@0C

Ckoba 3a kabena
Perynarop Ha npenuuanero
ByToH 3a pasmpasssaHe ™
ByrtoH 3a npetonnsxe ™1

A
ByroH 3a cnupate 2]

Hacraeka 3a xnebuerta

Orsopwm 30 npennuaxe

BytoH 3a obcnyxeaHe

Mscro 30 HaeuBake Ha kabena
Taeunuka 3a cbbMpPaHe HA TPOXMTE

Jloctye 3a HacTaskara 3a xne6quc1

TexHUUECKN XapaKTepPUCTUKH

48

HanpexeHne 220 - 240V ~ (npomennus Tok), 50 - 60 Hz

Koncymupara mowroct 800 - 950 W

C XPAHMUTENHM NPOMYKTH, CA OT MATEPUANH,

QIP Bcuukm yact Ha To3m YpPea, Bnn3dLlmM B KOHTAKT

BG

PaspeLlleHn 3d KOHTAKT C XPAHUTENHU NPOAYKTH.
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Yxka3zaHus 3a 6e3onacHocT

ONMACHOCT OT TOKOB YO AP

» Ako KabenbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M ypen
ce noepenu, ToM TpA6BA AA Ce CMEHM OT MPOU3BOAMTENS,
HEroBMs CepPBM3 UMK NKLIE C NOAXOAALLA KBANUPUKALMS,
30 A0 Ce NPefoTBPATST €BEHTYANTHX ONACHOCTM.

> M3nonseaite ypena camo B CyXu NOMELLEHMS, HO HE U Ha
OTKPMTO.

@ Hukora He notansgite ypena BbB BOAA MM APYTU
TeuHoctm! B npoTtmBeH cnyyait chluectsyBa onacHOCT 3d
XKMBOTA OT TOKOB yaap.

» Hukora He noctaesitte npubopu unu opyri MeTanHm
npenMeTM B MpoLenuTe 3a NpenmMyaHe.

» YBepere ce, Ye ypeabT HUKOT He MOXe A MMA KOHTAKT €
Boaa. Hukora He usnonssaiite ypena B 6nm3oct no Boaa
MK CbOOBE C TEYHOCTM.

» [Mo BpemMe Ha ekcnnoaTtauma BHMMaBAMTE KO6eJ'I'bT HUKOTIa
Na He ce MOKpU MUK HABNA>XKHSABA. Bknrouere ro TAKQq, 4ye
TOM HMKOrA Oa He ce NPUTUCKA UK OdA Ce NoBpeXxada no
HAKAKBB OpPYTr HA4YMH.

» Cnen ynotpe6a BUHAIM M3KNIOUBAMTE LWENCena oT KOH-
TOKTA, 30 04 NPEfOTBPATUTE HEBOMHO BKITIOYBAHE.
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A NPEAYNPEXXAEHUE!
OMNMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

» To3u ypen He e npedBUAEH A CE M3MON3BA OT AeLd non,
8 roamnHM 1 NMUa ¢ orpaHnyeHn Gusmnyeckm, opraHonen-
TUYHM UK YMCTBEHM CNOCOBHOCTM UMK OT NKLIA, KOUTO
He NPUTEXAaBAT HEOBXOAUMMS ONMT U/ MK 3HAHUS, OCBEH
QKO Te o NPABAT MOA HAA30PA HA NULIA, OTTOBOPHM 3a
TAXHATA GE30MNACHOCT MNK €A MOMYYMAM OT TIX YKA3AHMS,
KOK 04 M3Mon3ear ypena.

~ [euata He TpsbBa na mrpast ¢ ypena.

~ [euara He Tps6Ba OO NOUMCTBAT M NOAOBPXKAT ypena,
OCBEH OKO Te He CA HA MOoBeYe OT 8 roAMHM M He ro NPaBAT
MOA HAA30PA HA Bb3PACTHM.
Heuara Ha Bb3pact noa 8 roauHu Tpabea oa ce obpxar
naney ot ypeaa 1 kabenure.

~ OrpenHute 4acTi Ha YPEAa MOraT AA Ce HAropPeLsT no
BPEMe HO eKcnnoataums. 3aTOBA AOKOCBAMTE CAMO ene-
MEHTUTE 30 0BCNY>XBAHE.

~ M3nonssarite ypena camo BbpXy CTABMNHA, HEXTb3rawa
ce M IMaaka NoBbPXHOCT.

» He m3nonsearite BbHIWHO pene 3a BpemMe Unm oTaesniHa
TeneMexaHmM4yHa cucrtemda, 3a oa m3nonssare MalmnHaTa.

~ Passuitte m3suano kabena ot nocraskara, npeau Aa M3Nons-
BATE ypena.

> ChbliecTByBa ONACHOCT OT U3rApPSHE, AKO He M3MOoMn3BaTe
craHpapteH xns6 3a toct. [Mopaan no-mankus pasmep mnu
nopanM No-Mankata ¢opma HA TOCTepa ChLLECTBYBA ONAC-
HOCT MPU M3BAXKAGHETO HA NpeneveHus xnsb na nokoc-
HeTe ropeLm YacTu.
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BHUMAHMUE! OINMACHOCT OT NMMO>KAP!

> XpaHWTENHMTE NPOOYKTH, KOUTO CE MPENMUAT, MOTAT Ad Ce
sananst! 3atoBa He noctaesiTe ypena Hukora B 6nmsoct
WIU NoA ropMMM NPeaMeTH, ocobeHo Noa NepaeTa Um
BUCALLM LWIKAdOBE.

~ Ypenst He Tpa6Ba Aa ce M3MoN3Ba B HAM30OCT AO FOPUMM
marepuanm.

> Hukora He nokpueaiiTe TocTepa, HOKATO Ce U3MNON3BA.

> PeﬂOBHO M3I'Ip(]3BCIl‘/’ITe TABHYKATA 30 C'b6l4pCIHe TPOXUTE,
3a oa M36erHeTe OMACHOCT OT no>Xap.

YKA3AHUE

» Mpenu nepeata ynotpeba noumcrete BCUUKM MOBLPXHOCTH,
BMU3ALLM B KOHTAKT C XPAHMTENHM NOBBLPXHOCTH, KAKTO €
onucaHo B masa ,llouncreane”.

Mone3Hu cbBeTHN

STC 950 D3

He usnonseaiite t8bpae ronemm unu nebenu Gunmu, Thit KATo Te NECHO
MoraT fa ce 3aknewst. AKo MMa 3aKneweHu Gpunmm, mbpeo Tpsbea na
M3KMIOUMTE LILENCENA OT KOHTAKTA.

Orcrpanete 3acenHanute dunuikm xnsb ¢ abpeeHa npbuka (Hanp. ¢
Ap®XKata Ha vetka). [pwu Tosa He Tps6ea AA KOKOCBATE HArpeBATENHUTE
eneMeHTM.

PasnuunmTe coprose xns6, Bnarara mnm neGenmMHaTa OKa3BAT BMSHME
BbPXY Npenuuareto Ha xnsba. 3atosa xna6bT 30 npenmuate Tpsbsa aa
Ce CbXPAHSBA MO Bb3MOXHOCT B 30TBOPEHA ONAKOBKA. BuHaru mbpeo
M3NPOBBATE NO-HUCKA CTENEH HA MPenuUYaHe.

Koraro npenuyare cyx XJ'ISI6, M3MON3BAMTE NO-HUCKA CTEMEH HA npenuyaxe,
3ALWOTO CyxXumar xna6 ce npenuya I'IO-6'bp30 OT NpecHua.

3a uepHuTe xna60Be UIBUPArTE MO-BUCOKA CTEMEH HA NPEMUYAHE OTKONMKOTO
3a Bbenure.

Lingpure Ha konueTo 3a perynmpaHe Ha cTenenta Ha npenuuyaqe @ He
o6o3Hauasar BpemeTo. Te yKa3BaT CAMO CTEMEHTA HA MPEMMUYAHE.

3a na ce m3berve nperpsasaHe HA ToCTepa M 3a na ce NoCTMrHe paBHOMEPHO
npennyaHe Ha XJ'ISI6G, TpSI6BC] 0d u34akearte okono 15 CeKyHOM Mexny nse
npennyaHms.
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M3non3sakite HaM-BUCOKATA CTENEH HA KONYETOo 3a PerynMpaHe Ha CTeneHTa
Ha npenuyaxHe e CAMO 30 ronemu q)VIJ'IMM YepeH xna6. Ha Tasu crenex
6enmst xnab e n3ropm 1 HaMa na 61>1:|e rofeH 3a KoHCyMaums. OcseH ToBQ
MoXe A ce CTUrHe [0 oTaensHe Ha amM. B takse CJ'I)/HGIZ BeOoHAara HaTtMcHete
6yTOHG 3d cnupaxHe m e n M3£l'l>pI'IOIZTe wencena ot KOHTAKTA.

Uucranupane

BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT nNoO

>

P!

3aroBa He NOCTABSMTE YPena HMKOTA B GNIM3OCT MK NOA TOPUMM NPEOMETH,
0cobeHO Mon NEPAETA MK BUCALUM WKAPOBE.

Paseuiite HanbnHo kabena oT MACTOTO 3a HasMBaHe Ha kabena @ u ro
npekaparite npes ckobara 3a kabena @.

MHucranupaiite ypena Ha paBHa M YCTOMUMBA HO BMCOKA TEMMNEPATYPA
OCHOBQ.

Bkniouere uiencena B KOHTAKT.

YKA3AHUE

>

BuHar uskntousaiite Wwencena ot KOHTAKTA, KOTATO HAMA Ad M3MON3BATE
toctepa. CaMo Torasa npes ypena He NpotMya ToK.

NMpenn nbpBOTO NyckaHe

[MycHere Toctepa 6e3 drnmitku net 3 ¢ HACTPOEHA MakcMManHa crenex ,6".

Mouwncreaiite Toctepa Taka, kakto e onucaHo B masa ,Mouncreare”.

YKA3AHUE

> O6cnyxsawmst 6yton @ ce dukcrpa camo npu knioueH kaben.

> [pu mepeara ynotpeba moxe aa ce 06pasyea nek MUpMC (BbIMOXHO € Chly

nexo ammene). Toea e HopmanHo 1 m3uessa cnen kpartko speme. Morpuxete
ce 3a goctarbyuHo Aobpo nposetpetie. OTBOpeTe HANPHMEP NPO3opPeLa.

Pabota c ypena

HacrpoiiBaHe Ha cTeneHTa Ha NnpenuuaHe

XKenaHnata ctenen Ha npenuuane ot ,ceetno” (1) no ,memHO" (6) Moxe na ce

HOCTPOM MNABHO C KOMYETO 30 PerynMpaHe Ha CTeneHTa Ha npenuuare @.
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Mpennuane

BHUMAHMUE! ONMMACHOCT OT IMO>KAP!

>

Mpu excnnoataums Ha TocTepa He TPS6BA AA ce MOKPUBAT OTBOPMTE 30
npenuuare @. Chwectsysa onacHoct ot noxap! Ypeasr moxe aa ce
nospeau Henonpaemmol

YKA3AHUE

>

Koraro 3apexnare Toctepa CaMo C ednH TOCT, 3aBbPTETE perynaropa
HA npennyaHeTo o c okono 1 crenex HAa3a[, 3a oa nocturHeTe colarta
CTeneH Ha nNpenuyaHe, KakTo npu sapexnaHe c 2 tocra.

Cren KaTo HOCTPOMTE XENaHATA CTeneH Ha NpennuaHe, nocrasete xn96a

8 otBopute @.

Harucrere 6yToHa 3a obcnyxeare @ Hamony. AsToMaTMUHOTO LeHTPUpaHe

Ha xna6a LeHTpupa noctaserus xns6 8 otsopute @. Mo Bpeme Ha npenu-
N

yaHeTo Hamupawarta ce B 6yToHa 3a cnupane (2] @ koxTponHa namnmuka

cBeTh.

KoraTo ce pocturHe xenaHata cTeneH Ha NPENMYaHE, TOCTEPDT Ce

M3KMIOUBA OBTOMATMUYHO, GUNMIKMTE CE M3XBBPNAT HATOPE M KOHTPOAHATA

NAMAKMYKA M3racBa.

nPeK'bCBGHe Ha npenuuaHeTo

e
Ako xenaeTe na NpeKLCHeTe MpenuuaHeTo, HatcHeTe ByToHa 3a cnupare (2] @.
TocteptT ce M3KMIOUBA M GUNUIKMTE CE M3XBBLPMST HATOPE.

DyHkuus

3a nperonnsaHe

(DyHKLI,MSITG 3a npeTonngHe BM AABA BL3MOXHOCT Aa nperonnure XJ'ISI6G, 6e3 aa
ro npenuyare. HaanMep, Korato npenevyeHunar xna6 e m3cTmHan. XnabwT ce

nperonng CaMo 3a KPpaTko Bpeme.

1)
2)

3)

lMoctaeete konueTo 3a perynMpaHe Ha creneHta Ha npenuuate @ s
nosmums.

Hamuchete 6ytona 3a npetonnate ] @. BrpaneHaTa KoHTponHa namnuuka
cBersa.

Korato xns61T ce NpeTonnu, ypemsT ce M3KNHoUBA ABTOMATUUHO U
GUIULiKUTE Ce UIXBBPNST Harope.

YKA3AHUE

> 30 00 M3KIIOUMTE OTHOBO BYHKLIMATA 30 MPUTOMASHE, HATUCHETE Olle

STC 950 D3
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®DyHkumns 3a pasmpasasaHe

Koraro ce 3anerictea 6yToHsT 30 pasMpazssaqe i ©, e BL3MOXHO pasmpassBaHe
M NpenmuaHe Ha 3ampaseH xns6. B Takbs cyuart Toctepbt 3atonns xnsba 6asHo.
Ypes akTMBUPAHE HA GYHKLMATA PA3MPA3SBAHE NPH ObNOGOKO3AMPA3EH TOCT ce
MOCTMIA CBLIOTO MPENMUAHE, KOKTO MPU HOPMATHM TOCTOBE OT MpeceH Xns6 3a TocT.

1)

2)
3)

4)

Cren KaTO HACTPOMTE XENAHATA CTeNeH Ha NpenuyaHe, noctasete xns6a
8 otBopuTe @.
Hatucrete 6yToHa 3a obenyxsare @ Hagony.
L &

3apelicreaiite 6yToHa 3a pasmpasssare ] @. Brpagerara konTponta
NAMNMYKA CBETBA.
Crnen KQTO PA3MPA3SBAHETO M NPENUUCHETO NPUKITHOUM, TOCTEPDT Ce W3-

%
KIMIOUBA GBTOMATMYHO, HOMMPALLATA ce B GyTOHA 30 pasMpasssake 1] @
KOHTPONHA NAMAMYKA M3FACBA M GUIMIIKUTE CE UIXBBPIST HATOpE.

YKA3AHUE

>

30 [0 M3KIOYMTE OTHOBO (GYHKLMSTA 30 PA3MPA3SBAHE, HATUCHETE OLye
BenHBbX ByToHa 30 pasmpasssare (7] €. BrpaneHMsT KOHTPONeH MHA-
KQTOP Yracea, NpoLechT Ha PA3MPA3SBAHE MPOABIIKABA KATO HOPMANeH
npoLec Ha NpenuyaHe.

MpuronnsHe Ha xnebueta RO XPyNKABOCT

C nomouwTa Ha Hactaekata 3a xnebuera @ e BbIMOXHO NpUTONNSHE Ha xnebueta
A0 XPYMKABOCT.

YKA3AHUE

54
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>

1)

2)

Hukora He nocrassitre xnebueta AMPEKTHO BbPXY Ypend, a BUHATMU
M3Non3BakTe Hactaskara 3a xnebuera @.

BHumasaiite xnebuetata aa He NaAHAT Npes Hactaskara 3a xnebuera @.

Tnackete Hagony noctueto 3a Hactaskara 3a xnebuera ) Taka, ue Hactas-
kaTa 30 xnebuera @ na ce pasnbHe M3LANO.

lMocrasete xnebuetata Bbpxy Hactaskara 3a xnebuera @ u craptuparite
npenuuanerto. Moctasete perynatopa Ha npenuuaneto @ Ha xenaxara
cTeneH Ha npenumuate. [penopbuBaMe HACTPOMKA HA CTENEH HA NpenuuaHe
1, HO HacTpoWMKATa MOXe Ad BAPMPA Cropen NPOAyKTA 3a NpenmuyaHe U
NMYHUTE NPEennoYnUTaHMS.

Cren kato ypensT ce uskntoun, obbpHeTe xnebueTo 3a npenuyaHe Ha
ApYraTa CTPAHa U BKoYeTe OTHOBO ypena.

Korato Hactaskata 3a xnebueta (@ noseuye He su e Heobxonuma, 1 npube-

peTe, Karto TnacHeTe OTHOBO HArope NOoCT4ETO 3a HACTABKATA 3a xnebueta m

STC 950 D3



SILVERCREST’

Taeuuka 3a cbbupaHe Ha Tpoxure

Mo speme Ha NpennuaHeTo nagalute Tpoxu ce cubupar e Tasmuka .
1) 3a Aa M3xBBPAMTE TPOXUTE, M3ABPNANTE TABMUKATA 30 ChEMpaHe Ha Tpoxute (.
2) Tlouncrete tpoxmre.

3) Bkaparite Tasuukata ) & Toctepa, Taka ye na ycetute kak ce dpuKkcHpa.

MouucreaHe

OMNACHOCT OT TOKOB YOAP

> [3kntoueTe Liencena oT KOHTAKTA, Mpeam [d NoYncTMTe ypeaa.
Hukora He notansitre ypena BB Bona mnu apyrm teqHoctml
B nporiBeH cryuart chluiectByBa ONACHOCT 30 KMBOTA OT TOKOB YAAp.
A\ NPEAYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!
> [lpenu nouncreaHe octaseTe Toctepa aa ce oxnaau. OnacHoct ot
usrapsHe!
BHUMAHUE! MATEPUAJTTHU LLETN!

> He u3nonsearite arpecuBHM MM TbPKALLM NPENAPATM 30 NOYUCTBAHE.
ToBa noBpexaa NOBLPXHOCTTIA HA ypena.

M [Nouucrsanrte Kopnyca CbC CyXa UK NEKO HABNAXHEHA Kbpna.

M3bwpluete Hacraskara 3a xnebueta @ c BnaxHa kbpna.

B PenosHo nouucrsaiite Tpoxute ot Tasuukara ), 3a aa usbertere onacHoct
oT noxap.

CbxpaHeHune

B TMouncrearite Toctepa Taka, KAkTo e onucawo B maea ,MNouncrsaxe”.

B Hasueaiite kabena Ha MACTOTO 3a HaBMBaHe Ha kabena @ or nonHata
CTPAHA Ha TocTepa.

0.
[@

B CuxpaHsBaiite TOCTEPA HA CYXO MSCTO.
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OTCTPGHHBCIHE HQ HeEM3INpPAaBHOCTU

HeunsnpaeHocr

YpensT He
dYHKLUMOHUPA.

Qunuiikmte crasar
MHOTO "TbMHM".

Qunuiikmre He ce
npenuuar.

Koraro ce Hatucka
Hagony, 6yToHbT 30
obcnyxsare @ He ce
dukeupa.

N3xebpnsaHe

S
A

56
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MpuunHa

LLleI'ICéJTbT He € BKIHO-
YeH B KOHTAKTA.

YpentT e nopeneH.

Hactpoeta e mHoro
BMCOKQ CTENeH Ha
npenuyaHe.

HGCTpoeHO € MHOro
HUCKA CTeneH Ha
npenuyaHe.

LLlencentt He e
BKMIOUYEH B KOHTAKTA.

YpensT e nospeneH.

OrcTpaHsBaHe

Bkniouete ypena B enektpu-
4ecKkaTa Mpexa.

O6bpHeTe ce KbM CepBH3a.

[MocTtasete konyeto 3a
PerynupaHe Ha cTeneHTa Ha
npenuyare @ Ha no-Hucka
cTeneH.

Moctasete konyeto 3a
perynmMpaHe Ha CTeneHTa Ha
npenuuare @ Ha no-sucoka
cTeneH.

[Mocrasete wencena B
KOHTQKT.

O6bpHeTe ce KbM Cepau3a.

B HUKAKDBB Clyuail He U3XBbLPAAITE ypeaa ¢ 6UTOBUTE OoTNAADBLM.
To3u ypen noanexu Ha esponeickara fAupektusa 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Mpenaite ypena B cneunanm3MpaHo NpennpmsT1e 3a PeLMKIMPAHE UK B
MECTHMS MyHKT 3a cbbupare Ha otnambuu. Crassaite AeMCTBALLMTE B MOMEHTA
pasnopenbu. B cnyualt Ha cbMHeHWe ce cBbpXeTe ¢ MECTHMS NYHKT 30 chbMpa-
He Ha oTNaabUM.

MHdopmaLms OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 NPENABAHE 30 OTNAABLM HA
u3nesnms ot ynotpeba ypen MoxeTe Aa NONyymTe OT BAWATA OBWMHCKA MM
rpancka ynpasa.
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FfapaHuus
Ysaxaemmu KITMEHTH,

30 TO3M ypen nonydyasate 3 roAMHM rapaHLMs OT [aTara Ha nokynkara. B cayuars
HQ HECLOTBETCTBME HA MPOAYKTA C AOroBopa 3a npoaaxba Bue umare 3akoHHo
HPOBO aa I'Ipej:lﬂBMTe PeKHOMOLlMﬂ rlpeJ:l r‘lpOJ:lGBCll-IG HQ I'IpOJZtYKTG an yCﬂOBMﬂTO
u B cpokosete, onpeneneu B un.112-115% or 3akoHa 3a 3awmra Ha notpebu-
Tenure. Bawwre npasa, npoustuaLm o nocoueHuTte pasnopenby, He ce orpa-
HMYABAT OT HALIATA NO-AOMY NPEACTABEHA ThPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCUMO
OT Hed npOJ:lGBOLI‘bT HQ nponYKTG OTrOBOpSI 3 IMNCaTa HA CbOTBETCTBME HA
notpebuTenckaTa CToka ¢ NOroBOPA 3a NPOAAX6a CLIACHO 3aKOHA 3a 3aLMTa
Ha notpeburenure.

FTapaHunoHHM ycnoeus

[apaHUMOHHMST CPOK 3aMOYBA [ TeYe OT AATaTd Ha nokynkara. [asere nobpe
opurMHanHara kacosa Genexka. Tosm NOKyMeHT e HeoBXoaMM KaTo AOKA3a-
TENCTBO 30 NOKYNKATd. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT AATATA HA 30KYMyBAHE
HO TO3M NPOAYKT Ce NosBM AedeKkT HO MATEPMANA MNKU NPOU3BOACTBEH NedekT,
NPoRyKTsT We 6bae 6e3nNaTtHo PEMOHTUPAH MMM 3aMEHEH - NO Haw u3bop.
lapaHumsTa npeanonara B pamkmute Ha TPUTOAMLIHMS FAPAHLIMOHEH CPOK Ad ce
npeAcTassT nedekTHUST ypea 1 kacosata benexka (kacosmsat 6oH) 1 nucmero
[a ce 0BSCHM B KAKBO CE CbCTOM AEDEKTHT M KOTA € Bb3HMKHAN. AKO AepeKTbT
€ MOKPMT OT HAWATA rapaHums, Bue we nonyumte o6patHo peMoHTMpaHUs 1nm
HoB nponykt. C pEMOHTA MM CMSHATA HA MPOAYKTA He 3AMOYBA Ad TEYE HOB
FOPAHLUMOHEH CPOK.

FlapaHUMOHEH CPOK M 30KOHOBM NpeTeHUUU npu aedexTn

rOpOHLlMOHHClTCI ycnyra He yabnXXasa rapaHUMOHHKMA CPOK. Tosa Baxm Cbwo

M 30 CMEHeHUTE 1 PEMOHTUPAHM HACTH. 3a €BEHTYANHO HANM4YH1TE Nnospenu 1
ﬂeq)eKTl/I olle npu noKynkara Tp5|6BC| na ce C'I:O6LL|M BedoHara cnen pasonakosa-
HeTO. EBeHTyOJ‘IHVITe PEeMOHTHK cnen M3TMYaHe HO TapaHLMOHHMA CPOK Ca cpelly
3annawaHe.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT € npousseneH rpUXNMBO CNopen CTPOTUTE M3MCKBAHMS 30 KQYEeCTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [APAHLMATA BAXM 30 AePEKTM HA
marepuana unu npsoussonctsern nedekt. fapaHumata He o6xBaALA YacTUTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMATHO U3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MoraT
na 6bAAT PasMmMexAaaHK KaTto 6bp3o UIHOCBALLM Ce YACTM (Hanpumep GUNTpK Mnu
NPMCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YyMAMBM YACTM (HANPUMEP NpPeKbeBayM, Hatepmm
WNK TAKMBA NPOM3BEAEHM OT CTbKI0). [apaHUmMaTa oTnana, ako ypenst e nospeneH
nopanu HENPABUIHO M3MON3BAHE MMM B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE HA TEX-
HMYEeCKa NoaapbXKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha npooykTa Tpsbsa TouHo Aa
Ce CNA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 0BCnyXBaHe.
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MpenHasHaueHune 1 neMCTBMS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMLTBAHETO 3a
€KCMNoaTaLms 1K 3a KOMTO TO NPeNyNpPexXAasd, TPI6BA 3a0bMKMTENHO O
ce m3barear. [ponyKTbT € NPeNHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, O He 30 CTOMAHCKA
ynotpeba. Mpu 3noynotpeba 1 HenpaemnHo Tpetmpate, ynotpeba Ha cuna 1
NPM UHTEPBEHLMM, KOMTO He CA M3BBLPLIEHM OT KNIOHA HA HALWMWS OTOPMIUPAH
CepBMs, rapaHuUMsTa oTNaaa.

Mpouenypa npm rapaHLUMUOHEH criyyam

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cnensartte cnentmte
YKO3QHMS:

B 3a BCHUKM 30MUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAEHTUPUKALIMOHHMS
Homep (IAN 379522_2110) kato nokasatencreo 3a NoKymnkara.

B Bsemere aptikynHus Homep ot babpuunara Tabenka.

M [Mpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MNK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpXKeTe
no TeneoHa MnK Ypes UMeNn ¢ fonynocoueHus cepauset otnen. Cnen Toea
e nonyyute NOMbAHUTENHA MHbOPMaLMS 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

| Cnen CbIMACyBAHE C HALLMA CEPBM3 MOXKETE Na M3npatHUTe J:lqueKTHMSI nponykKkr
Ha nocoveHus Bu anpec Ha cepsusa 6e3nnatHo 3a BOC, KATo npunoxure
kacosata Henexka (KCICOBMSI 6OH) M NOCOYUTE B KOKBO C€ CbCTOM nqueKn:T
M KOTa e Bb3HMKHAN. 3a na ce m3berHar I'IpO6J'IeMM C NPUEMAHETO M NOoNbI-
HUTENHK PA3XOaM, 3a0BIKUTENHO M3NON3BAMTE COMO appeca, komto Bu
€ NMOCO4eH. OcmrypeTe M3NPALLAHETO A He € KATO eKCnpeceH Tosap 1nu
KATo Apyr cneumnaneH tosap. l/|3np0TeTe Ypena 3aenHo € BCUYKKM NpuHAA-
NEXHOCTH, NOCTABEHU NPK NOKYNKATA, M OCUTypeTe NOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BbHIAPAHUMOHHO 06cny>XBaHE

58

PeMOHTH M3BBH rAPAHLMST MOXETE AA BB3NOXMTE HA KIOHA HA HALIMS CEPBM3
cpeuy 3annauwatxe. Tok ¢ ynosonctsue we Bu Hanpaeu npensapurenHa kanky-
naums. Moxem na 06paboTeame camo ypeau, KOMTO €A OCTATbYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C MNATEHM TPAHCNIOPTHU PA3XOLM.

BHumaHwme: Msnparete Bawms ypen Ha KMOHA HO HALIKS CEPBM3 MOUYMCTEH M
C yKa3aHue 30 nedekta. Ypenmre, U3NpaTteHu C HEMMATEHM TPAHCMIOPTHK PA3XO-
OM - C HOMOXEH MNATEX, KATO EKCNPECEH UMK APYT CMELMANEH TOBAP — He Ce
npuemar.

Hue we u3BbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPASHETO HA M3NpaATeHuTe of Bac nedektHu
ypeau.
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CepBusHO 06cnyxBaHe

@ Bvnrapus
G p

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 379522_2110]

BHocuten

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Y€ cnensallmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
I-I'prO Ce CBbpPXKETE C ropenocoYvYeHns CepsmseH LEeHTbP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

*UYn. 112.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AOrOBOPA 3 NPOAMK6a noTpe-
6MTENsTMMA NPABO A4 NPENSBM PEKNAMALMS, KATO NOMCKA OT NPOAABAYA AA NPUBE-
[le CTOKATA B CbOTBETCTBME C NOTOBOPA 3a Npoaaxba. B tosu cnyuait notpeburenst
MOXe 0a M36MPA MEXMY M3BBLPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MK 3AMSHATA #1 C
HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXHO MMM M3BPAHMSAT OT HETO HAYMH 3a obeslleTe-
HWe e HEMPONOPLMOHANEH B CPABHEHMWE C APYIMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 30 obesweTaBaHe HA NOTPEBUTENS € HEMPONOPLMOHT-
NeH, aKO HEroBOTO M3MOM3BAHE HANATA PA3XOAM HA NPONCBAYT, KOMTO B CPOBHEHME
C OPYTMS HOUYMH HO OBE3LLETIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO CE B3EMAT NPEnBMA:

1. cToiHoCTTa Ha NoTpebuTenckara CToka, kKo HAMALUE NUMNCA HA HECLOTBETCTBME;
2. 3HAYMMOCTTA HA HECHOTBETCTBUETO;

3. BbIMOXHOCTTA na ce npennoXxu Ha I'IOTpe6MTeJ'I$| APYr HAQ4YKUH Ha O6e3LLleT$|BGHe,
KOMTO He e CBBP3dH CbC 3HAYUTENHM HeyﬂO6CTBO 3d Hero.

Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckata ctoka He CbOTBETCTBA HA AOFOBOPA 3a Npopaxba, npona-
BQYDT € ANbXEH AA 5 NPUBELE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) MpueexxnareTo Ha notpebuTenckara cToka B CLOTBETCTBME € NOTOBOPA 3a Npoamk6a
TpS6Ba A Ce M3BBPLLM B PAMKMTE HA EMH MECELl, CYUMTAHO OT NPEAsBIBAHETO HA
peknamauusra ot norpeburens.

(3) Cnen ustuaHeTo Ha cpoka no ar. 2 NoTPeBUTENST MMA NPABO A4 PA3BANM AOTOBOPA
¥ 0a My 6be Bb3CTAHOBEHA 3AMIATEHATA CYMA MMM NG MCKA HOMAMSBAHE HO LieHaTa
Ha notpebuTenckara crokackrmacko un. 114.
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(4) MpueexpaHeTo Ha noTpebuTtenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npopaxba
e 6esnnartHo 3a notpeburtens. Toit He MBMXM PA3XOAM 30 eKCneamMpaHe Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKA MM 30 MATEPUAny 1 TP, CBLP3AHM C PEMOHTA 1, 1 He Tpsibea aa
MOHACS 3HAUMTENHM HeynoBCTBA.

(5) Motpebutenst Moxe aa Mcka m obesweTeHe 30 NPETbPHEHUTE BCIENCTBUE HA
HECBLOTBETCTBMETO BPENM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOFOBOPA 30 NPOAMKGA M KOraTo
NOTPeBUTENST He e YAOBNETBOPEH OT PEelLABAHETO HA peknamaumsta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M3GOP MEXOy eAHA OT CeAHUTE BbIMOXHOCTH: 1. passansHe
HO [IOTOBOPA M BB3CTAHOBSBAHE HA 3AMNATEHATA OT HEFO CyMA; 2. HAOMAMIBAHE HA
LeHara.

(2) rlOTpe6l4TeJ'ISIT He MoXe na npeteHaupda 3a Bb3CTAHOBABAHE HA 3annAaTeHara cyma
MM 30 HaOMAnNg4BaHEe LleHAaTa Ha CTOKATA, KOraTto TbproseusT ce cbrnacu na 6'b,l:le
M3BBbPLEHA 3aMAHA Ha I'IOTpe6MTeJ'ICKCITCI CTOKa C HOBA MK Na ce nonpasu CTokata
B PAMKMTE HA ednH MeceL OT npeassdasaHe Ha peknamaumata ot I'IOTpe6l4TeJ'ISI.

(3) T'I:pI'OBeLI.'I:T € ANbXEH na ynoBneTBopmn MCKAHE 3a pasBangHe HaA noroeopa 1 na
BB3CTAHOBM 3dNIATeHATA OT FIOTpe6VITeﬂ$i CYMQ, KOraTo cnepn Karto e yaoosnersopmn
TPM peknamaumm Ha rIOTpe6l4Teﬂﬂ Ypes M3BbPLIBAHE HO PEMOHT HA €0HA U Cbla
CTOKd, B PAMKMTE HA CPOKA HA rdpaHumaTa no un. 1 ]5, € HanuMue cnensawa nogaea
HAQ HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C AOroBopa 3a I'IpOﬂG)K60.

(4) (Mpeouwha an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpebute-
NST HE MOXe [ NPETEeHAMPA 30 Pa3BANsHe HA [NOTOBOPA, OKO HECHOTBETCTBUETO HA
noTpebuTenckaTa CToKa C NOTOBOPA € HE3HAUMTENHO.

YUn. 115.
(1) Motpeburenst Moxe AA yNpaxHW NPABOTO CH MO TO3M PA3LEN B CPOK O [BE FOAMHM,
CUMTAHO OT OCTABSHETO HA NOTpebuTenckara cToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA MK 3a MOCTUIAHE HA CNOPA3yMeHue MeXAy
NPOAABAYA M NOTPebUTENs 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 NPEAABIBAHE HA MCK, PA3NMYEH OT Cpoka no an. 1.
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EinfGhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerétes!

Sie haben sich damit fir ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen
Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt.

Jede Vervielféltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verdnderten Zustand, ist nur mit schrift-
licher Zustimmung des Herstellers gestattet.

Haftungsbeschrankung

Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten
und Hinweise fir den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Beriicksichtigung unserer bisherigen
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Anleitung kénnen
keine Anspriiche hergeleitet werden.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fir Schdden aufgrund von Nichtbeach-
tung der Anleitung, nicht bestimmungsgeméfer Verwendung, unsachgeméfen
Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veréinderungen oder Verwendung nicht
zugelassener Ersatzteile.

BestimmungsgemdBe Verwendung

62

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich vorgesehen fir das Résten von Brotscheiben,
Toast und Brotchen fiir den privaten Gebrauch. Es ist nicht vorgesehen fir die
Verwendung mit anderen Lebensmitteln oder anderen Materialien.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt.
Benutzen Sie das Gerdt nicht gewerblich!
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Lieferumfang

Das Gerdt wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:

® Toaster

® Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie das Gerdt und die Bedienungsanleitung aus dem Karton.

2) Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerét vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertréiglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdihlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%@ verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-

materialien gem&B den 6rtlich geltenden Vorschriften.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend der Garantie-
zeit des Gerdtes auf, um das Gerét im Garantiefall ordnungsgeméf ver-
packen zu kénnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.
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Geratebeschreibung

Abbildung A:

Kabelklammer
Br&unungsregler

Taste , Auftaven” [
Taste , Aufwérmen” i
Taste ,Stop” td

000 0C

Abbildung B:

O Brétchenaufsatz
© Réstschdchte

O Bedientaste

O Kabelaufwicklung
O Krimelschublade

@® Bedienhebel fir den Brétchenaufsatz

Technische Daten

64

Spannung 220-240 V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Leistungsaufnahme 800-950 W

Q'P Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln in
Berilhrung kommen, sind lebensmittelecht.
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR!

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen Radumen, nicht
im Freien.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten! Andernfalls besteht Lebensgefahr durch
elektrischen Schlag.

~ Fihren Sie nie Besteckteile oder andere metallische Gegen-
stdnde in die R&stschdchte ein.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerét niemals mit Wasser in
Berihrung kommen kann. Betreiben Sie das Gerdt niemals
in der N&he von Wasser oder neben Geféfen, die Flissig-
keit enthalten.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht
eingeklemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

» Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Netzstecker aus der
Steckdose, um ein unbeabsichtigtes Einschalten zu vermei-
den.
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A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unter-
wiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen.

~ Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder
durchgefihrt werden, es sei denn, sie sind dlter als 8 Jahre
und beaufsichtigt.
Kinder jinger als 8 Jahre sind vom Gerét und der
Anschlussleitung fernzuhalten.

» Die Gerdteteile kdnnen beim Betrieb heif3 werden. Fassen
Sie daher nur die Bedienelemente an.

» Betreiben Sie das Gerdt nur auf einer stabilen, rutschfesten
und ebenen Stellfléche.

~ Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

~ Wickeln Sie das Netzkabel vollsténdig von der Kabelauf-
wicklung ab, bevor Sie das Gerdt benutzen.

~ Es besteht Verbrennungsgefahr, wenn Sie kein Standard-
Toastbrot verwenden! Aufgrund der kleineren Grof3e oder
Form besteht die Gefahr, dass Sie beim Herausnehmen des
getoasteten Brotes heif’e Teile berihren.
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ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

~ Rastgut kann sich entzinden! Stellen Sie das Gerat deshalb
niemals in der N&he oder unter brennbaren Gegenstanden
ab, insbesondere nicht unter Gardinen oder Hangeschrénken.

» Das Gerdat darf nicht in der Nahe von brennbaren Materio-
lien verwendet werden.

» Decken Sie nie den Toaster ab, solange er in Betrieb ist.

~ Entleeren Sie in regelmé&fBigen Abstdnden die Krimelschub-
lade, um Brandgefahr zu vermeiden.

» Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Oberfléchen,
die mit Lebensmitteln in Berihrung kommen, wie im Kapitel
“Reinigen” beschrieben.

Tipps zum Gebrauch

STC 950 D3

Verwenden Sie keine zu grofien oder zu dicken Scheiben, da sich diese
leicht verklemmen. Sollten sich Brotscheiben verklemmen, ziehen Sie zuerst
den Netzstecker aus der Netzsteckdose. Losen Sie verklemmte Brotscheiben
mit einem stumpfen Holzstab (z. B. einem Pinselstiel). Dabei die Heizdrdhte
nicht beriihren.

Unterschiede in der Brotsorte, Feuchte und Dicke der einzelnen Scheiben
beeinflussen die Bréunung des Toastbrotes. Daher sollte das Toastbrot még-
lichst in einer geschlossenen Verpackung aufbewahrt werden. Probieren Sie
immer zundchst einen niedrigeren Braunungsgrad aus.

Verwenden Sie eine niedrigere Bréunungsstufe, wenn Sie trockenes Brot
brdunen, da trockenes Brot schneller bréunt als frisches Brot.

Wahlen Sie fir dunkles Brot einen hdheren Bréunungsgrad als fir helle
Brote, beispielsweise Weif3brot.

Die Ziffern des Bréunungsreglers @ sind keine Zeitangaben. Sie dienen
lediglich als Anhaltspunkt fiir den Bréunungsgrad.

Um eine Uberhitzung des Toasters zu vermeiden und eine gleichméBige
Bréunung des Brotes zu erhalten, warten Sie zwischen zwei Toastvorgéngen
ca. 15 Sekunden.
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B Die héchste Stufe am Bré&unungsregler @ sollten Sie nur fiir groBe Scheiben
dunklen Brotes verwenden. Helles Brot wird mit dieser Br&unungsstufe an-
brennen und ungenief3bar. AuBerdem kann es zu Rauchentwicklung kommen.
Driicken Sie in diesem Fall sofort die Taste ,Stop” %1 @ und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Aufstellen

ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

> Stellen Sie das Gerét niemals in der Néhe oder unter brennbare Gegen-
stdnde, insbesondere nicht unter Gardinen oder Héingeschranke. Es be-
steht Brandgefahr!

B Wickeln Sie das Kabel vollstdndig von der Kabelaufwicklung @ und fishren
Sie es durch die Kabelklammer @.

B Stellen Sie das Gerét auf einen ebenen und hitzefesten Untergrund.

B Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

> Wenn Sie den Toaster aufer Betrieb nehmen, ziehen Sie immer den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose. Nur so ist das Geréit stromfrei.

Vor der ersten Inbetriebnahme

B Betreiben Sie den Toaster dreimal ohne Toast bei maximaler Bréunungsgrad-

Einstellung ,6".

B Reinigen Sie den Toaster danach wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

> Die Bedientaste @ rastet nur bei angeschlossenem Netzkabel ein.

> Beim ersten Gebrauch kann ein leichter Geruch entstehen (auch geringe
Rauchentwicklung ist mdglich). Dieser ist normal und verliert sich nach
kurzer Zeit. Sorgen Sie bitte fir ausreichende Entliftung. Offnen Sie zum
Beispiel ein Fenster.

Bedienen

Brdunungsgrad einstellen

Der gewiinschte Bréunungsgrad von ,hell” (1) bis ,dunkel” (6) kann mit dem

Bréunungsregler @ stufenlos eingestellt werden.
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Toasten

ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

>

Decken Sie bei Betrieb des Toasters die Rostschéchte @ nicht ab. Es be-
steht die Gefahr eines Brandes! Das Geréit kann irreparabel beschadigt
werden!

>

Wenn Sie den Toaster mit nur einem Toast beladen, drehen Sie den Bréu-
nungsregler @ um ca. 1 Stufe zuriick, um die gleiche Bréunung wie bei
einer Beladung mit zwei Toasts zu erreichen.

Nach dem Einstellen des gewiinschten Bréunungsgrades legen Sie das Brot
in den Rostschacht @ ein.

Driicken Sie die Bedientaste @ nach unten. Die automatische Brotzentrie-
rung zentriert das eingelegte Brot im Réstschacht @. Wéhrend des Réstvor-
ganges leuchtet die in der Taste ,Stop” {#] @ integrierte Kontrollleuchte.

Ist der gewiinschte Bréunungsgrad erreicht, schaltet sich der Toaster automa-
tisch ab und die Brotscheiben kommen wieder nach oben. Die Kontrollleuchte
erlischt.

Toastvorgang unterbrechen

Wenn Sie den Toastvorgang unterbrechen wollen, driicken Sie die Taste ,Stop”
{31 @©. Der Toaster schaltet sich aus und die Brotscheiben kommen nach oben.

Aufwarm-Funktion

Die Aufwérm-Funktion erméglicht Ihnen, das Brot zu erwérmen, ohne es zu
bréunen. Zum Beispiel, wenn gerdstetes Brot wieder erkaltet ist. Das Brot wird nur

kurz erwdrmt.

1)
2)

3)

Legen Sie das Brot ein und driicken die Bedientaste @ nach unten.

Betdtigen Sie die Taste , Aufwérmen” 1 @. Die integrierte Kontrollleuchte
leuchtet.

Wenn das Brot wieder aufgewdrmt ist, schaltet sich das Gerdt automatisch
ab und die Brotscheiben kommen wieder nach oben.

> Um die Aufwérm-Funktion wieder auszuschalten, driicken Sie die Taste

STC 950 D3

Aufwarmen” 1 @ noch einmal. Die integrierte Kontrollleuchte erlischt,
der Aufwérm-Vorgang wird als normaler Toastvorgang fortgesetzt.
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Avuftau-Funktion

Durch Betétigung der Taste ,Auftauen” ki © kann auch eingefrorenes Toastbrot
aufgetaut und getoastet werden. Der Toaster erwérmt das Brot hierbei langsam.
Durch das Aktivieren der Auftaufunktion wird beim tiefgefrorenen Toast die gleiche
Brdunung erreicht wie beim normalen Toasten eines frischen Toastbrotes.

Nach dem Einstellen des gewiinschten Bréunungsgrades legen Sie das Brot
in den Réstschacht @ ein.

Drijcken Sie die Bedientaste @ nach unten.

Betdtigen Sie die Taste ,Auftauen” ikl ©. Die integrierte Kontrollleuchte
leuchtet.

Wenn der Auftau- und Réstvorgang beendet ist, schaltet sich der Toaster
automatisch ab, die in der Taste , Auftauen” ikl @ integrierte Kontrollleuchte
erlischt und die Brotscheiben kommen wieder nach oben.

» Um die Auftau-Funktion wieder auszuschalten, driicken Sie die Taste , Auf-

taven” {#] @ noch einmal. Die integrierte Kontrollleuchte erlischt, der Auf-
tau-Vorgang wird als normaler Toastvorgang fortgesetzt.

Brétchen knusprig aufwérmen

Mithilfe des Brotchenaufsatzes @ lassen sich Brétchen knusprig aufwérmen.

> Legen Sie Brétchen niemals direkt auf das Gerét, sondern verwenden Sie

immer den Brétchenaufsatz @.

Achten Sie darauf, dass die Brétchen nicht durch den Brétchenaufsatz @
hindurchfallen.

Schieben Sie den Bedienhebel fiir den Brétchenaufsatz @ nach unten, bis
der Brétchenaufsatz @ vollsténdig ausgeklappt ist.

Legen Sie die Brétchen auf den Brétchenaufsatz @ und starten Sie den
Toastvorgang. Stellen Sie den Bréunungsregler @ auf den gewiinschten
Bré&unungsgrad ein. Wir empfehlen eine Brdunungsgrad-Einstellung von 1,
die Einstellung kann jedoch je nach Réstgut und persénlichem Geschmack
variieren.

Sobald sich das Gerét ausschaltet, das Brétchen zur Bréunung der anderen
Seite umdrehen und das Gerdt wieder einschalten.

Wenn Sie den Brétchenaufsatz @ nicht mehr benétigen, klappen Sie diesen
wieder ein, indem Sie den Bedienhebel fir den Brétchenaufsatz @ wieder
nach oben schieben.
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Krimelschublade

Beim Toasten sammeln sich die abfallenden Krimel in der Krimelschublade (.
1) Zum Entfernen der Kriimel ziehen Sie die Krimelschublade () heraus.
2) Entfernen Sie die Krimel.

3) Schieben Sie die Kriimelschublade @@ wieder in den Toaster, so dass sie
fohlbar einrastet.

Reinigen

STROMSCHLAGGEFAHR!

> Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerét reinigen.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten!
Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elektrischen Schlag.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie den Toaster vor der Reinigung abkiihlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel. Diese
greifen die Oberflache des Gerdites an.

B Reinigen Sie das Gehduse mit einem trockenen Tuch oder mit einem leicht
angefeuchteten Lappen.

W Wischen Sie den Brotchenaufsatz @ mit einem feuchten Tuch ab.

B Entleeren Sie in regelméBigen Absténden die Krimelschublade ), um
Brandgefahr zu vermeiden.

Aufbewahren
B Reinigen Sie den Toaster wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

B Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung @ an der Unterseite

des Toasters:

grh |
©)

M Bewahren Sie den Toaster an einem trockenen Ort auf.
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Fehlerbehebung

Stérung

Das Gerat
funktioniert nicht.

Die Toastscheiben
werden zu dunkel.

Die Toastscheiben
werden nicht
gerostet.

Die Bedientaste @
rastet nicht ein, wenn
sie nach unten
gedriickt wird.

Entsorgung

Werfen Sie das Geriit keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der europaischen Richtlinie 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in

oa

WA
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Verbindung.

Ursache

Der Netzstecker steckt

nicht in der Netzsteckdose.

Das Gerdt ist defekt.

Es ist ein zu hoher
Bréunungsgrad eingestellt.

Es ist ein zu niedriger
Bréunungsgrad eingestellt.

Der Netzstecker steckt

nicht in der Netzsteckdose.

Das Gerdt ist defekt.

Lésung

Verbinden Sie den Netz-

stecker mit dem Stromnetz.

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Stellen Sie den Brdunungs-
regler @ etwas herunter.

Stellen Sie den Brdunungs-
regler @ etwas hoher.

Stecken Sie den Netz
stecker in eine Netzsteck-
dose.

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Gerdtes erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lIhnen gegen den Verkdaufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fisr
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besché&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 379522_2110 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

H Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (www.lidlservice.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
—— (IAN) 379522_2110 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 379522_2110]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com

74 DE | AT | CH



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Stanje informacija

Versiunea informatiilor - AkryanHoct Ha uHpopmaumsTa
Stand der Informationen:
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